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ELECTRIC OVEN

Dear Buyer!

We congratulate you on having bought
the device under trade name “Saturn”.
We are sure that our devices will be-
come essential and reliable assistance
in your housekeeping.

Avoid extreme temperature changes.
Rapid temperature change (e.g. when
the unit is moved from freezing tem-
perature to a warm room) may cause
condensation inside the unit and a
malfunction when it is switched on. In
this case leave the unit at room tem-
perature for at least 1.5 hours before
switching it on.If the unit has been in
transit, leave it indoors for at least 1.5
hours before starting operation.

Please read this operating manual carefully.

Features of the oven

o  Exterior of oven is coated with elec-
trostatic powder paint. Interior
body is aluzinc coating, trays are
enamel coating.

e Do not put heavy and flammable
objects on your oven. Always oper-
ate Your oven in the places, where
small children can not reach.

e When your oven is hot, do not
touch the oven with wet cloth and
by hand. When you finish your
work with the oven, firstly unplug it
and do not move it before cooling.

Important safety measures

. FoIIowin% basic safety measures
should be followed continuously
while the electrical devices are op-
erated/

. We recommend you to operate your
oven as empty and with open glass
for 10 minutes in the first operation.
Thus , first steam and odor , which
is constituted by paint and manu-
facturing oil wastes against the
heat, will remove from the oven and
it will not become permeated with
your food/

e Operation voltage of your oven is
AC 220 - 240V
Operate your oven in the grounding
plug with 16 A fuse

. Put your oven in a smooth and fire-
proof ground. As glass and metal
parts will get heated while your
oven is operating, do not touch
these parts with bare hands.

Service life - 4 years.
Before putting into operation shelf
life is unlimited.

Important operating instruction

e  Switch on to power supply

Set your cooking heat by using
thermo stat setting button.

e If you use double tray, place your
meal into special trays of your oven
and push them. When you consider
that top part of meal in the top tray,
cooks, change places of top tray
with the bottom tray. When top of
the tray , which you put from bot-
tom to top, your meal is ready for
dinning table.

e Take your cooked meal for rest in-
side your oven for 5 minutes and
then serve it.

Cleaning and maintenance
. Firstly unplug it. Pay attention that
our oven is not hot. Do not use
lammable and abrasive substances
such as acid, thinner and gasoline
for cleaning.

e Do not useci)owder detergent. Wipe
interior and exterior surfaces and
accessories with soapy or liquid de-
tergent and soft a bit damp cloth.

e  While cleaning your oven, do not
wash it in the tap. Avoid the water
contact certainly.

Operation of oven

e When the 3-rd position in the con-
trol button table is brought to «= »,
bottom and top resistances operate
together.

e You can set thermostat button into
any temperature in the range of
50°C-320°C. Heat the device for 10
minutes before start. Do not oper-
ate your oven before putting the
thermostat into use.

Timer

Timer is set before starting to operate the
oven. Timer can be set up to 90 minutes.
Warning beep is heard at the end of set pe-
riod. At the end of period, electric is cut au-
tomatically in the electrical ovens. In order
to deactivate the tamer, button should be
brought to O position.

Caution

If time is not set or is not brought to «On»
position although Thermostat and Oven con-
trol button is brought to «on» position, your
oven will not operate.

Cooking
Posi- and frying
tion 1 Bottom re-
sistance
Cooking
Posi- and frying F
tion 2 Top re-
sistance




Cooking
Posi- aBn(EItfrying
; ottom
tion 3 and top

resistance

Cooking
Foods Periods Degrees
(Min.)
Chicken 50-60 240-250
Cream cake 20-30 160-170
Apple cake 20-25 170-180
Fruit cake 20-30 170-180
Cake 35-40 160-170
Pizza and
pastry 40-50 150-175
Biscuits 20-35 150-160
Mutton 35-45 175-200
Fish 20-35 160-175
Important

Pay attention not to run down the device dur-
ing operation, firstly unplug it. It's parts may
be broken and device may be damaged dur-
ing falling. In this case, have device checked
by authorized service before operation. All
kinds of repair and reparation related to this
device are performed only by Authorized
Technical Services. Any repair and repara-
tion attempt, performed by the people other
than our Authorized Services, shall cause re-
moval of consumer rights completely. All
spare parts related to this device can be sup-
plied in Authorized Technical Services. Glass
is not covered by the guaranty. Do not splash
water while glass is hot. This appliance is not
intended for use by children or other persons
without assistance or supervision if their
physical, sensory or mental capabilities pre-

vent them from using it safely. Not recom-
mended for usage by children at the age un-
der 14.

Operating manual for spit roasted
chicken

Place the chicken in the spit apparatus in or-
der to make spit roasted chicken in your
oven. Make pressing process with locking
handles. Put prepared material and place
sharp tip of spit into spit socket and put the
other tip to the meeting tip of spit. Put 2 wa-
ter glasses of water into the tray .Bring po-
sition setting button into spit roasted chicken
position. Set thermostat as maximum. Set
timer button into desired time. Serve the
meal when cooking process finishes.

Specifications:

Voltage 220-240 V
Frequency 50 Hz
Power 1500 W
Rated current 6.8 A
Net weight: 9.25 kE
Gross weight: 10.35 kg
Set:

Electric oven 1
Instruction manual

with warranty book 1
Package 1

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!
Please remember to respect the
local regulations: hand in the non-
working electrical equipment to
an appropriate waste disposal
center.

The manufacturer reserves the right to
change the specification and design of
goods.

3JIEKTPUYECKAS NEYb

YBakaeMblii nokynatenb!

Mo3ppaBnsem Bac c npuobpereHnem ms-
Aenvusa Toprosoi mapku “Saturn”. YBe-
PeHbl, YTO Hawwu usgenus 6yayt Bep-
HbIMM M HaAEeXHbIMWA MOMOLLHUKaAMM B
Bawem goMallHEM XO3aMCTBe.

He nogBepraure ycTpoicTBO pe3KkuMm ne-
penagaMm Ttemnepartyp. Pe3kas cMeHa
Temnepatypbl (Hanpumep, BHeceHue
YCTpOHCTBa C MOpoO3a B TernJioe rnometye-
HMEe) Mo>KeT BbI3BaTb KOHAEHCaywuro
Bs1aru BHYTPM YCTPOMCTBA M HapyLWMNTb



ero paborocrnocob6HOCTb npu BKJIOYE-
HuUN. YCTPONCTBO AOJDKHO OTCTOSITbCA B
TerJioM noMewjeHun He MeHee 1,5 ya-
coB. BBoag ycTpoicTtBa B 3KCINlyaTayuio
nocse TpPaHCMNOPTHPOBKU MPON3BOANTDL
He paHee, yem 4yepe3 1,5 yaca nocne
BHeCeHMNs1 ero B rnomeLlyeHmne.

Mepes ucrnonb3oBaHWEM 3/ekTpornpubopa
BHMMATE/IbHO NMpoYMTanTe AAHHYIO UHCTPYK-
LMI0 MO 3KCMyaTaumm.

XapakTepucTuka 31eKTPUYEeCcKomn neum

BHelwHAsa NMOBEPXHOCTb 3ﬂ€KTpVI‘-|ECKOl7I neyn
NMoKpbITa CrneunanbHOM 3/1eKTPOCTaTUYECKOMN
KpackoWn. BHYTpeHHSS NOBEPXHOCTb MOKpPbITa
cnn1aBoM antOMMHMNA U UMHKa, NoAAOHbl -
3MafMPOBaHHbIE.

He Knagute TaXXenble U NErKkoBOCn/1aMeH4d0-
lwmecs npeaMeTbl Ha neyb. [Monb3ynTech
3/IEKTPUYECKON LYXOBKOW B MecCTaxX, He Ao-
CTYNHbIX AETAM.

He kacaWTecb NOBEPXHOCTM NEYn BRaKHbIMU
pykKamMum nnaun BNTAXXHOMN TKAaHbIO BO BpeMsa pa-
60Tkl Neun. lMocne oKoHYaHUs paboTbl neK-
TpMHeCKOVI neyn, OTKIKYUTE ee OT CeTU U
hanTe el OCTbITb.

Mepbl 6e3onacHocTHN

Cnegyrowme mMepbl 6€30MacHOCTU ABASOTCA
OCHOBHbIMU MpPW peryasspHOM NCNONb30BaHUN
3NeKTpuYeckmnx Npmbopos.

Mpn nepBoM UCNoONb30BaHWUW, pekoMeHAyeM
BK/TIOUYNTb INEKTPUYECKYIO NeYb C OTKPbITON
ABepuen Ha npoTshxkeHnn 10 MuHyT. Kpacka
M CMa304HOE Macsio, KOTOpoe OCTasoChb No-
CNne npov3BOACTBa, UCMAapsTCa WU HE MOBAU-
A0T Ha BKYC MPOAYKTOB NpW AafbHenLeM
NPUroOTOBNEHUN.

Pabouee HanpsixeHne ACC 220-240 B.
Monb3ynTecb 3NeKTPUYECKON Meybio npu
HanMuMM 3nekTpuyeckon poseTkn 16A ¢
npeaoXpaHUTENbHbIM 3a3eM/IEHNEM.
MocTaBbTe 3/1EeKTPUYECKYIO MeYb Ha POBHYIO
1 TEPMOCTOMKY0 NMOBEPXHOCTb. Bo Bpems pa-
60Tbl 271eKTPUYECKON NeYn MeTanInYecKne n
CTEK/ISIHHbIE YaCTW HarpeBatoTCs, NO3TOMY He
npuvKacamTecb K HUM pyKaMmu.

Cpok cnyx6bl — 4 roaa.

[o BBeaeHus B 3KCryaTaumio CPoK XpaHe-
HWSA HEOrpaHWYeH.

UHCTPpYKUMM NO UCNOSIb30BaHUIO
Bkto4YnTe YCTPOMCTBO B 3/1IEKTPOCETD.

[N NpuroToB/IEHUS NULM UCTMONBb3YNTE Cre-
LUManbHbIA perynaTop 455 yCTaHOBKM TeMmne-
paTypbl.

[py ncnonb3oBaHWU ABYX A€K, passioxuTte
npoAyKTbl OTAENBbHO N MOMECTUTE UX B CNOThI
3/IEKTPUYECKON AYyXOBKU. BO3MOXHO MeHATb
[EeKU MecTaMu B npouecce npuroToB/IEHUS.

Ecnu Bbl BMANTE, 4YTO 611040 rOTOBO, BbIHWU-
MalnTe ero U3 neyw.

[aiTe oCTbITb TONBbKO YTO BbIHYTOMY 6ntoay
M3 AyXOBKW 5 MWHYT 1 nofjasaiTe K CTONy.

YUucrtka un yxon

CHavyana OTK/uMTe Mnedb OT 31eKTPOCeTH.
[anTe el NONHOCTbIO OCThITh.

He ucnonb3ylite Ans ouunleHUs NerkoBoc-
nnameHsaowmnecs n abpasmBHble BeLLECTBa,
TaKue Kak KMCOTbl, PaCTBOPUTENN U BEH3NH.
He wncnonb3ynWTe NOPOLWKOBbIE MOOLWME
cpeacTBa. BHYTpeHHIO 1 BHELWHIO NoBepX-
HOCTb 3/IEKTPUYECKON Meyun ouuwanTe Msr-
KOW cnerka B/fiaXHOW TKaHbK, CMOYEHHOW B
XMAKOM MolouleM cpeacTse wnu mbine. He
MOWTE YCTPOMCTBO MOA MPOTOYHOW BOAOW,
n3beranTe nonagaHus BoAbl B YCTPOMCTBO.

Pa6oTa anekTpuyeckoun neum

Korga nepeknloyaTenb  HarpeBaTesbHbIX
3/1EMEHTOB HaXOAUTCH B 3 MONOXEHUN  «=>,
BEPXHUM M HWKHWUIMN HarpesBaTeflbHble 3ne-
MeHTbl cpabaTbiBaloT OAHOBPEMEHHO.
Perynatopom TemnepaTypbl MOXHO YCTaHO-
BUTb TeMmnepaTypy oT 50°C no 320°C. MNepen
Hayanom paboThbl, 3apaHee pa3orpenTe anek-
TPUYECKYIO yXOBKY Ha MpoTseHun 10 mu-
HYT. He BkJOYalTe neyb, He YCTaHOBWB
TemnepaTtypy MNpUroTOBEHUS MPU MOMOLLM
perynstopa Temnepatypbl.

Taimep

Mepea HavanoMm paboTbl YCTAHOBUTE BpEMS.
MakcuMmanbHoe BpeMs TaviMepa - 90 MUHYT.
Mo okoHYaHWUIO paboTbl TaMepa 3BYUYUT CUr-
Han. B anekTpuyeckux AyxoBKax MuTaHue
BbIK/IIOYAETCs aBTOMaTUyeckn. Ytobbl oOT-
K/IOYMTb Talimep, BO3BpaTUTE €ro B Monoxe-
Hue «0».

BHuMaHue

B cnyyae ecnu perynsatop TeMmnepatypbl 1
nepektoyaTesib HarpeBaTefbHbIX 3/IEMEHTOB
BKJ/IIOYEHbI, HO BpEeMS MPUrOTOBNEHUS He
YCTaHOB/IEHO UM PErynsaTop yCTaHOBKM Bpe-
MEHW He HaxoauTcs B nosoxeHun <«ON»
(«BKtOYEHNE» ), INeKTpuyeckas nedyb pabo-
TaTb He bypaeT.

HuxHui
HarpesaTesib-

I-Iono- vp -
HbIl 2NEeMEHT

xe-
Mpurotosne-

Hue 1
HUe nNumn
M Xapka




BepxHuii
HarpeBaTesib-
Mono- M
HbIA 3N1IEMEHT
K€ 1 MpuroTosne-
Hue 2 P
HUe MUK
M Xapka
BepxHuii n
HUXXHUIA
Mono- | Harpesarens- ‘
Hble
xe-
Hue 3
MpuroTtosne-
HUE NULWK 1
Xapka
bnogo Bpemsa npu- Temnepa-
roTOBNEHMUS Typa
(MUH.)
LibinneHok 50-60 240 - 250
CMeTaHHbIN 20-30 160 -170
nupor
LLlapnoTka 20-25 170 - 180
DpyKTOBbIN 20-30 170 - 180
nupor
MnpoxHoe 35-40 160 - 170
Muuua m 150 - 175
KOHAUTEp- )
cKkue usge- 40-50
nvs
MNeyeHbe 20-35 150 - 160
bapaHuHa 35-45 175 - 200
Pbi6a 20-35 160 - 175
BHMMaHue

ByabTe OCTOpPOXHbI, cneauTe 3a TeM, 4TobbI
npmbop He yrnan Ha Non unu Apyryto TBEpayto
noBepxHocTb. Ecnmn 3To npoun3owno, Hemea-
NIEHHO OTKAYKMTE npubop oT ceTtu. lMpu na-
OEHUM MOryT MOBpeauUTbCs onpeaesieHHble
aetanu npubopa. MNposepbTe Npnbop B aBTo-
pV30BaHHOM CEPBMCHOM LEHTPE nepes rno-
cnefytowen akcnayaTtaumnen.

3anpelwiaeTcs MCNoAb30BaTb YCTPOWCTBO,
eCcnn ero KoMmniaekTywwue aetanu (ceteson
WHYp, wTencenbHas BWAKa W nNp.) noepe-
XAEHbl. He nblTaiTeCb PEMOHTUPOBaTb
YCTPOMCTBO caMmocTosATesibHo. ObpaTtutech B
aBTOPU3MPOBaHHbIA CEPBUCHbIN LEHTp ANnA
KBanMMUUNMPOBAHHOrO OCMOTPa U PEMOHTA.
CTekn0 He NoANexwuT rapaHTuiHomy obcny-
»XnBaHuto. Korga crtekno pasorpeTo, cieante
3a TeM, 4YTobbl Ha Hero He nonasna Boaa.
[laHHOEe YyCTpOMCTBO He nMpefHa3Ha4yeHo Ans
MCMOJSIb30BaHMS NMLUAMKM C OrpaHUYEHHbIMU
dU3NYECKUMUN, YYBCTBUTENBHBIMU WU YM-

CTBEHHbIMU CHOCO6HOCT9|MVI, a TaKXxe nun-
LaMu, He MMEeIOLLMMK OMbITa U 3HaHWI, ecnu
OHM HEe HaxoaAaTcsa noa Ha6J'HO,D,eHVIEM nnn He
NONyYUIM WMHCTPYKLUUN MO WCMOSb30BaHMIO
yCTpPOMCTBaA OT /nua, OTBETCTBEHHOrO 3a MX
b6e3onacHocTb. He pekomeHAyeTcs MCMob-
30BaTb YCTPOWCTBO AETSM B BO3pacTe Ao 14
nert.

PeuLenT NpUroToBsIeHUA KypuULbI-rpunb
Ona npurotoBneHus Kypuubl — rpuib HaHU-
3aliTe ee Ha WaMnyp U NOMECTUTE B 3/1eKTpU-
YecKyl neyb. 3adUKCUPYnTe KOHUbI LiaM-
nypa BHYTPU AYXOBKW B CreuuanbHbIX OT-
BepCcTuaxX. B npoTtvBeHb Hanente aBe crTa-
KaHa BOAbl. BblbepuTe HYXHbIN PeXUM «Ky-
puua - rpuab» U OTPerynmpymnte BpemMs npu-
roToBneHus Ha TarMmepe. MNocne 3aBepLlueHns
NpUroToB/EHMA noaasanTe K cTony!

TexHU4YeckKne xapakTepucTuku:

HanpsxeHne 220-240B
YacTtoTa 50y
MoOLWHOCTb 1500 BT
Cwuna Toka 6,8 A

Bec HeTTO: 9.25 Kkr
Bec 6pyTTO0: 10.35 kr
KoMnnekrauus:

SNIEKTPUYECKA4 MEYb 1
MHCTPYKUWA MO SKCNNYATALUN
C FAPAHTU/HbLIM TAJTOHOM 1
YMAKOBKA 1
BE3OMNACHOCTb OKPY)XXARKOLEN

CPEAbIl. YTUIN3ALUNA

Bbl MO)keTe NOMOYb B OXpaHe
oxpymalou.leu cpeabl!
Moxxanywncra, cobniogarnte MecT-
Hble NpaBufa: nepeaasanTe Hepa-
6oTaloLlee anekTpuyeckoe o6opy-
AOBaHMe B  COOTBETCTBYHOLINN
— LeHTp YTUAM3aLmMm OTXOA0B.
MpousBoauTenn ocraBnsier 3a coboi npaso
BHOCUTb M3MEHEHUS B TEXHNMUYECKME XapaK-
TEPUCTUKM U AU3aAH U3aeni.

ENNEKTPUYHA NIY

LLaHOBHMIA nokynuto!

Bitaemo Bac i3 npng6aHHaM Bupoby To-
priBesnbHoi Mapku “Saturn”. Mn Bnes-
HeHi, Wo Hawi Bupo6u 6yayTb BIpHUMM W
Hamm-mwm nomiyHmkamm y Bawomy pgo-
MalWHbOMY rocrnoaapcrsi.

He nigaasavite npucTpii piaknm nepena-
Aam Temnepartyp. Piska 3MiHa TeMnepa-
TYpH (Hanpumkiag, BHECEHHSI NprUCTpPoro
3 MOpO3y B TernJie NPpUMIiLeHHs1) Moje



BUKJINKaTN KOHAEHcalyiro Bo/1orn scepe-
AVIHi NPUCTPOIO Ta MOPYLUATH FiOro npa-
yesgaTHiCTb npyu BMUKaHHI. Tpucrpiii
MoBMHEH BiICTOSATUCSI B TE€NJIOMY NMPUMi-
weHHi He MeHwe Hix 1,5 roganun. Bee-
AEHHS NPHUCTPOIO B €KCIlyaTayito nicsis
TPAHCIIOPTyBaHHSI MPOBOANTHN He pa-
Hiwe, HiX< Yepe3 1,5 rogmHN nicas BHe-
CeHHs1 ioro B NpUMiLjeHHs.

Mepea BUMKOPUCTaHHAM  enekTponpunagy
YBa>XXHO NMpoYnTanTe AaHY iHCTPYKLUiO 3 eKc-
nayatauii.

XapaKkTepucTuka efieKTPpUYHOI neuvi
30BHIWHA MNOBEPXHSA  €NeKTPUYHOI  neui
BKpWUTa crewjiasnbHO enekTpocTaTuyHoto da-
p60t0. BHYTpilWHA NOBEPXHS BKPUTA CN/iaBoM
ATIOMIHII0 Ta UMHKY, NiAA0HU — eManboBaHi .
He knapiTb Baxki Ta Nerko 3aMMUCTI npea-
MeTn Ha niy. KopuctynTecs eieKTPpUUHOI
niyyto B MicuaX, He AOCTYMHUX AiTAM.

He TopkanTecs noBepxHi nedvi BOSOrMMU py-
Kamm abo BOMOro TKAHWMHOW Mia poboTu
neui. Micnsa 3akiHYeHHsA po6oTn eneKTpUYHOI
neuyi, BiAKIOYITL il Bi4 Mepexi i ganTe 11 oxo-
NIOHYTW.

Baxknusi 3axoau 6esneku

HacTynHi 3axoAn 6e3nekn € OCHOBHWMM Mpu
perynsipHOMYy BWKOPWUCTAHHI eNneKTPUYHUX
npunagis.

Mpy nepwomMy BUKOPUCTaHHI, pEKOMEHAYEMO
BBIMKHYTW €1eKTPUYHY iy 3 BIAKPUTOO ABe-
pueto npotarom 10 xBunmH. ®apba Ta Mac-
TUNO, WO 3anuWwnnockb nicna BMpobHWUUTBA,
BUMapyloTbCA Ta He BMJIMHYTb Ha CMakK rnpo-
OYKTiB Mpu NoAasiblLLlOMy roTyBaHHi.

Po6oua Hanpyra AC 220-240 B.
KopucTtynTteca enekTpmYHO0 Miyyto Npun Has-
BHOCTI eneKkTpu4yHoi po3eTkn 16 A 3 3anobi-
XKHUM 3a3EMJSIEHHSAM.

[MocTaBTe eneKTpUYHY Nivy Ha piBHY Ta TeEpMO-
TpuBKY noBepxHt. MMig yac poboTi enekTpn-
YHOI rneyi MeTaneBi Ta CKJASAHI YacTUHW Ha-
rpiBaloTbCsl, TOMY He TOpKanTecs ix pykamu.

TepMmin cnyx6u - 4 poku. )
[lo BBEAEHHA B eKcniyaTauito TepMiH
36epiraHHs HeobMexeHu.

IHCTPYKUIii 3 BUKOPUCTaHHSA

BBIMKHITb 10 €/1€KTPOMEpPEXI.

Ana NpurotyBaHHs Ki BUKOPUCTOBYWTE Crie-
uianbHUIM perynaTop YCTaHOBKM Temnepa-
TYpMU.

Mpn BUKOPUCTaAHHI ABOX AeK, PO3KIadiTb
CTpaBM OKpeMO Ta MOMICTITb iX A0 CnoTiB
€/IeKTPUYHOI  AYXOBKW. MOXNMBO MIiHATU
AeKW MicuaMn B npoueci MpuroTyBaHHS.
Akwo Bwm 6aunte Wwo cTpaBa rotosa, BWUI-
ManTe ii 3 neui.

[aiiTe OXONOHYTU LWOWHO BUWHATIA CTpasi 3
neyi 5 XBUNWH Ta nopgasanTe 4O CTONY.

YnweHHsa i pornsag

Crno4aTky BiAK/IOYiTb E/1EKTPUYHY MiY Big Me-
pexi . [lanTe i NOBHICTIO OXOIOHYTH.

He BuKOpUCTOBYWTE AN OYMLLEHHS JIerko
3aMMUCTi Ta abpasnBHI pevyoBUHU , TakKi K
KWUCMOTU, PO3YMHHUKM Ta 6eH3uH.

He BWKOpPWUCTOBYMTE MNOPOLUKOBI MUIOYi 3a-
cobu. BHyTpiWwHiO Ta BOBHiLIJHrO MoBEPXHIO
AYXOBOI Meyi, ouunwanTte M'aKoto nefb BOMNO-
rowo FaHl-IIpKOIO, _3MOYEHOI0 B piAKOMY 3acobi
abo muni. He MninTe Niy Nia NpOTIYHOO BOAOKO
, YHUKanTe noTpanisHHA BOAM B MPUCTPIR.

Po6ora ayxoBoi neui

Konu_ nepemMukay HarpiBaibHWX €/1EMEHTIB
nepebyBa€ B 3 MOSIOXKEHHI «=», BEPXHIili Ta
HUXHIA HarpiBanbHi enemeHTn cnpaubosy-
I0Tb OAHOYACHO.

Perynatopom TemnepaTypu MOXHa BCTaHoO-
BUTW TemnepaTypy Big 50°C go 320°C. le-
pes nmo4aTkoMm poboTW, 3aspaneriab posir-
pinTe enekTpu4Hy niy NpoTsarom 10 XBUIWH.
He BMUKaiTe enekTpUYHy AYXOBKY, He BCTa-
HOBMBLUWM TeMnepaTypy NpUroTyBaHHS 3a A0-
NOMOrol perynstopa TemnepaTtypu.

Tanmep

MNepen noyaTkoM poboTU BCTAHOBITH 4ac .
MakcvManbHuii Yac Taiimepa — 90 XBWIVH.
Mo 3akiH4YeHHIO pob6oTK TaliMepy nposyHae
CUrHasn. B enekTpuyHUX A[YyXOBKaX  XWUB-
NEHHS BUMMKAETbCA aBTOMaTU4HO. LLo6 Bu-
MKHYTW TaliMep, MOBEpPHiTb WMOro B MoOJso-
XKEHHS « 0 »,

YBara

Y pasi AKWOo perynatop TemnepaTtypv i nepe-
MUKay HarpiBasibHUX efleMeHTIB BKJIHOYEHI,
ase yac npurotyBaHHs He BCTAHOBJIEHO a6o
perynatop yCTaHOBKW 4acy He 3HaxoAuTbCs
B NOJIOXeHHI «ON», enleKTpuyHa niyv npauo-
BaTu He bygne.

HWXHI Ha-
rpiBanbHUM
eneMeHT
MpuroTty-
BaHHS Xi Ta
CMaXeHHs

Mono-
XKEeHHA 1

BepxHil Ha-
rpiBanbHU
efieMeHT
MpuroTty-
BAHHA iXi Ta
CMaXKeHHS

Mono-
XKEHHS 2




BepxHiii Ta
HWXXHIN Ha-
_ rpiBanbHi
)Klggﬂg 3 | enemenu
MpuroTty-
BaHHA Xi Ta
CMaxeHHS
Crtpasu Yac npuro- Temnepa-
TyBaHHS Typa
(xB.)
Kypua 50-60 240 - 250
CMeTaHHUI 20-30 160 - 170
nupir
LLlapnoTka 20-25 170 - 180
DpyKTOBUM 20-30 170 - 180
nupir
TicTeuka 35-40 160 - 170
Miua Ta 40-50 150 - 175
KOHAUTEp-
CbKi BUpobu
Meunso 20-35 150 - 160
BapaHuHa 35-45 175 - 200
Pnba 20-35 160-175
YBara

ByabTe obepexHi, cTexTe 3a TUM, Wob npu-
naj He Bnas Ha nignory abo iHwy TBepAay no-
BEPXHI0. AKWO Ue CTanocs, HeramHo BUMK-
HiTb Npunaa Bia Mepexi. Mpu naaiHHi MOXyTb
noLwKOANTUCA NEeBHi AeTani npunagy. B na-
HOMY BMMNAAKy Mpwnaz nosuHeH 6yt nepe-
BipeHWn B aBTOPM30BaHOMY CEPBICHOMY LieH-
Tpi Nepej noAanbLUOO eKcrnyaTaui€to.
3ab0pOHAETLCA BUKOPUCTOBYBATM MPUCTPIid,
AKLLO MOro KOMMNEKTYoui AeTani (Mepe)KHVIM
WHYp, wWwTencenbHa BWAKa i T. A.) MOLWKO-
LKeHi. He HamaranTecs peMOHTYBaTH MpuUcT-
pii caMOCTilHO. 3BepHiTbCA B aBTOPU30Ba-
HUWA CepBICHUI LeHTp AN KeBanidikoBaHOro
ornsay Ta peMoHTy.

CKkNno He nignsrae rapaHTiiHOMy o6cnyrosy-
BaHHI. Konu ckno posirpite, cTexTe 3a TUM,
Wob Ha HbOro He MoTpanwuia BoAa.

Llei npucTpirt He NpuU3HayYeHnn Ans BUKOPU-
CTaHHs ocobamm 3 obMexeHMU DisnYHUMK,
YyTAnBMMKM abo po3yMOBMMM 3Ai6HOCTSMM, a
Takox ocobamu, AKi He MalTb A0CBIAY i
3HaHb, SKLWO BOHM He nepebyBatoTb nig Ha-
rnsaoMm abo He oTpuManu iHCTPYKLUii 3 BUKO-
pPUCTaHHS NPUCTpPOtO Big ocobu, BignoBsiganb-
HOi 3a ix 6e3neKy. He peKoMeHAYETbCA BUKO-
pucToByBaTW NPUCTPIN AiTAM Y Biui 4o 14 po-
KiB.

PeuenT npurotyBaHHA KYpKU-rpuib

Onsa NpurotyBaHHS KypKW — rpunab HacTpo-
MiTb il Ha WaMnyp Ta NOMICTITb Y Niy . 3akpi-
niTb KiHUi WaMnypa BcepeauHi nedi B creui-
anbHi oTBOpW. Y AEKO HanuinTe ABi CKASIHKU
BoaM. O6epiTb MNOTPIOHUIA pexuM «Kypka-
rpunb» Ta BigperyntonTe 4yac NpuroTyBaHHS
Ha TanMepi. lNicns 3aKiHYeHHS NPUrOTYBaHHS
nopasanTe Ao crony!

TexHIYHI XapaKTepuCcTUKun

Hanpyra 220-2408B
YacTtoTa 50y
[ToTy>XHicTb 1500 Bt
Cuna cTpymy 6,8 A
Bara HeTTO:! 9.25 kr
Bara 6pyTTO:! 10.35 kr

Komnnekrauin

ENEKTPUYHA NIY .
THCTPYKUIA 3 EKCNNYATAUIL

3 TAPAHTIMHM TAJTOHOM 1
YMAKOBKA 1

BE3MNEKA HABKOJINWHbOIO CEPEAO-
BULLA. YTUNI3ALUIA

Bu Mo>xeTte fONOMOIrTM B OXO-
POHi HAaBKO/MIMLIHbLOIO cepepno-
Buwa!l

Byab nacka, A0TpUMyMTECH MicLe-

BWX NpaBun: nepegaBanTe Henpa-

EEN | 0l04e efleKTpUYHe obnagHaHHs

y BiANOBIAHWA LEHTp yTunisauil
BiaxoAais.

Bnpo6HuK 3anuwiac 3a co60t0 NpaBo BHO-
CUTU 3MIHN B TeXHIYHi XapaKTepucTukm W
AW3aiiH BUpOGiB.



ELEKTRISKA KRASNS

Cienijamais Pircéjs!

Apsveicam Jus, ka iegadajaties
musu preci “Saturn”. Més esam
parliecinati, ka musu ierices bus
uzticigi un _uzticami paligi Jusu
majsaimnieciba.

Nepaklaujiet ierici straujam tem-
peraturas_ izmaipam. Strauja
temperatiras malna (piemeram,
ienesot ierici istaba no aukstuma)
var izraisit mitruma kondensaciju
ierices iekSpusé un mazinat
iedarbibas_ efektivitati ieslégsanas
laika. Iericei jastajas silta vieta
vismaz 1,5 stundas. Ievadit_ierici
ekspluatacua PEc tran."sfortesanas
ne atrak par 1,5 stundas peéec ta
ievietosanas telpa

Pirms ierices pirmas lietoSanas uzmanigi
izlasiet So ekspluatacijas instrukciju.

Elektriskas krasns raksturojums

Elektriskas krasns aré€ja virsma_ir parklat
a ar specialu elektrostatisku krasi, iek3&j
a virsmair parklata ar aluminija- “cinka sa
kaus&jumu, paplates ir emaljétas.
Nelieciet smagus un viegli uzliesmojoSus
priekSmetus uz krasns. Lietojiet cepeskr
asni bérniem nepieejama vieta. Nenaciet
saskarsmé ar krasns virsmu ar mitram r
okam vai mitru draninu krasns darbosan
as laika. P&c elektriskas krasns darba pa
beigsSanas, izslédziet to no tikla un laujie
t atdzist.

rosibas noradijumi

Sie ir bazes drosibas noradijumi elektroi
ericu regulara lietosana.

Pirmas lietoSanas laika, ieteicam ieslégt
elektrisko krasns ar atvertaJam durvim u
z 10 minGtém, Krasa un smérella, kas p
alika péc razosanas, iztvaikosies un neie
tekmeés uz produktu garsu turpmakaja li
etosana.

Darba spriegums ACC 220-240 V.
Lietojiet elektrisko krasns tikai, ja jusu r
ozetes strava ir 16 A ar aizsardzibas zem
ojumu.

Novietojiet elektrisko krasns uz lidzenas
un siltumizturigas virsmas. Elektriskas k
rasns darbosanas laika metala un stikla d
alas sasildas, tapéc nepieskarieties tam.

KalpoSanas - 4 gadi. o )
Pirms ieviesanas deriguma termins ir nei
erobezots.

LietoSanas instrukcija
lesledziet ierici tikla.

Edienu pagatavo$anai izmantojiet specia
lu regulatoru temperatiiras uzstadisanai.

Izmantojot divas paplates, uzlieciet prod
uktus atseviSki un novietojiet tos elektris
kas krasns spraugas. Ir iesp&€jams maini
t paplates gatavosanas procesa. Ja JUs r
edzat, ka ediens ir gatavs, iznemiet to n
o krasns. y

Laujiet tikai iznemtam no cepesSkrasns é
dienam atdzist 5 min laika un celiet gald
a.

TiriSana un kopsSana
Vispirms izslédziet krasni no tikla. Laujie
t tai pilnigi atdzist.
Nelietojiet tiriSanai viegli uzliesmojosus u
n abrazivus lidzek|us, tadus ka skabes, s
kidinataji un benzins.

elletol]let pulverveida mazgajoSus lidze
klus. Elektriskas krasns ieks€jo un argjo
virsmu tiriet ar nedaudz mitru draninu, s
amércétu skidra mazgajosa lidzek|i vaj zi
epjuden. Nemazgajlet ierici zem tekosas
tdens, nelaujiet Gdenij iek|Tt ierices ieks
pusé.

Elektriskas krasns darbs

Kad uzsildisanas elementu slédzis atroda
s pozicija 3 «=», augSais un zemais uzsil
di€anas elementi tiek aktivizati vienlaiku

s.
Ar temperatdras regulatoru var uzstadit
temperatiru no 50°C lidz 320°C. Pirms |
ietosanas, uzsnldeflet elektrisko krasni 1
0 min laika. Neieslédziet krasns, neuzsta
dijot pagatavosanas temperatlru ar tem
peraturas regulatora palidzibu.

Taimeris

Pirms darba sakuma uzstadiet laiku. Mak

simalais taimera laiks - 90 min. P&c darb

a beigSanas skan signals. Elektriskajas c
epeskrasnis baroSana izslédzas automati
i. Lai izslégtu taimeri, uzstadiet to pozi

cijé «0».

Uzmanibu

Gadijuma, ja temperatiras regulators un
uzsildidéanas elementu slédzis ir ieslégti,
bet pagatavosanas laiks nav uzstadits va
i uzstadiSanas laika regulators nav pozici
ja «ON» («ieslégSana»), elektriska krasn
s nedarbosies.

Zemais uzsi
IdiSanas ele
Pozicij | ments

al Edienu pag
atavosana
un cepsana




Augsais uzs
ildiSanas el
Pozicij | ements
a2 Edienu pag
un cepsana
Augsais un
|zde_rpais uzlsi
e iSanas ele
Edienu pag
atavo$ana ‘
un cepsana
Pagatavos _
Ediens anas laiks Tem_pr(aeratu
(Min)
Calis 50-60 240 - 250
Kréjumap | 5439 160 -170
irags
QSO'” PIF@ | 5025 | 170- 180
g\:gl“ PIrd | 20-30 | 170 - 180
Kika 35-40 160 - 170
Pica un ko
nditorejas | 4550 | 150-175
izstradaju
mi
Cepumi 20-35 150 - 160
Jéra gala 35-45 175 - 200
Zivs 20-35 160 - 175
Uzmanibu

Esiet uzmanigi, uzraudziet, lai ierice ne-
nokristu no galda uz gridu vai citu cietu
virsmu. Jatas notika, nekavé&joties izs-
|edziet ierici no tikla. Kri¢anas laika
noteiktas ierices dalas var bojaties. Pirms
nakosas ekspluatacijas parbaudiet ierici
autorizeta servisa centra. Nedrikstlietot
ierici, ja tas komplekta detajas stravas
vads kontaktdaksa u.c.) ojatas.
NeIabOJlet ierici patstavigi. Sazmieties ar
autorizetu servisa centru kvalificétai
parbaudei un remontam.

Stikls nepieder garantijas apkalpo3anai.
Kad stikls ir uzsildits, uzraudziet, lai uz
yinu nenokluva tdens.

STierice nav paredzéta lietoSanai
personam ar ierobezotam
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fiziskam, sensoram vai garigam sp&jam,
ka ari personam, kuram triakst
pieredzes un zinadanu, ja viniem netiek
nodroginata uzraudziba vai apmaciba
attieciba uz ierices lietoSanu no
personas, kas atbilt par vinu drosibu.
Nav ieteicams izmantot iefici b&rniem
lidz 14 gadu vecumam.

Griletas vistas recepte

Grilétas vistas pagatavosSanai savértiet t
0 uz iesmas un ievietojiet elektriska kras
ni. Nofiksé&jiet iesmu galus cepeskrasns i
eksa specialas atverés. Ielejiet paplaté d
ivas Gdens glazes.Izvélieties nepiecieSa
mo reZimu «vista-grils» un nore%ulejlet u
z taimera pagfatavosanas laiku. Péc paga
tavosanas celiet uz galdu!

Tehniskais raksturojums:
2

Jauda 20-240W
Frekvence 50 Hz
Spriegums 1500 vV
Strava 6,8 A
Neto svars: 9.25 kE
Bruto svars: 10.25 kg

Komplektacija:

ELEKTRISKA KRASNS
EKSPLUATACIJAS INSTRUKCIJA

AR GARANTIJAS TALONU
IEPAKOJUMS 1

APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA.
UTILIZACIJA
Jus varat palhdzet apkartéjas

vides aizsardziba! Ladzu,
noveérojiet vietgéjus
noteikumus:  nepienacigas
nokalpojusas elektroiekartas
Emmmm janogada piemérota
atkritumu utilizé€sanas
centra.
Razotajs patur tiesibas mainit
produkta tehniskus datus un
dizainu.

ELEKTRINE KROSNELE

Gerbiamas pirkéjau!

Sveikiname Jus isigijus prekinio
zenklo_,Saturn™ gaminj. Esame tikri,
kad misy gaminiai taps istikimais ir
patikimais pagalbininkais Jasy
namuose.

Stenkités, kad prietaisas nepatlrtli
staigiy temperatiiros sv| rawm
staigios temperatiros altos PVvZ.,
prietaiso [nesimas is salcio | Silta



prietaiso  viduje

patalpa) gali

susikaupti kondensato drégmeé ir
pazeisti jo darbinguma _ijungiant.
Prietaisas turi pastovéti siltoje

patalpoje ne maziau kaip 1,5 val.
Eksploatuoti prietaisq po
transportavimo galima pradéti ne

anksciau negu praéjus 1,5 val. po
inesimo j patalpa.
Pries naudodami prietaisa  [démiai

perskaitykite Sig naudojimo instrukcija.

Elektrinés krosnelés charakteristika
Isorinis elektrinés krosneles pavirsius

padengtas specialiais _elektrostatiniais
dazais. Vidinis pavirSius padengtas
aliuminio ir cinko lydiniu, padéklai -
emaliuoti.

Nedekite sunkiy lengvai
uzsiliepsnojanciy, dalktuk krosnele.
Naudokite ~ elektring orkaite vaikams
neprieinamose vietose.

Nelieskite krosneles pavirsiaus
dregnomis rankomis arba dregnu
skuduréliu jos veikimo metu. Baige

naudotis elektrine krosnele, atjunkite jq
nuo tinklo ir leiskite atveésti.

augumo priemonés ]
S|os saugumo priemonés  yra
agrindinés, kai reguliariai naudojami

ektros prietaisai.
NaudOJant pirma kartg rekomenduojame
jungti elektring  krosnele atviromis
durelémis 10 minuciy. DaZai ir tepalas,
like po gamybos, isgaruos ir neltakos
gaminamy produkty skonio.

Darbiné jtampa ACC 220-240 V.
Naudokite elektrine krosnele, kai yra 16
A elektros lizdas su  apsauginiu
izeminimu.

adekite elektrine krosnele ant lygaus ir
karsciui atsparaus pavirSiaus. Elektrinés
krosnelés darbo metu metalinés ir
stiklines dalys iSyla, todél nelieskite ju
rankomis.

Naudojimo trukmeé - 4 metai.

Pries tinkamumo laikas ivedimo yra
neribotas.

Naudojimo |nstrukcqa

Jjunkite prietaisa | tinkla.

Maisto ruoSimui naudokite specialy

reguliatoriy temperatiiros nustatymui.
Naudodami dvi kepimo skardas sudékite
Froduktus atskirai ir patalpinkite jas ant
a|k|kI|LLeIektr|ne]e orkaiteje. Gaminimo
metu skardas galima keisti vietomis. Kai
matote, jog patiekalas paruostas,
ig§imkite ji is krosnelés.

Tik iSimtam patiekalui leiskite atvésti 5
minutes ir pateikite.

Valymas ir priezidra
t Eradzu{ atjunkite krosnele nuo elektros
in

lo. Leiskite jai visiSkai atvésti.
Valymui nenaudokite lengvai
uzsiliepsnojanciy, ir abrazyviniy
medziagy, tokiy kaip rlgstys, tirpikliai ir
benzinas.
Nenaudokite Sveitimo milteliy. Elektrinés
krosnelés vidinj ir iSorin| pavirius

valykite minkStu, vos drégnu audiniu,
su rekintu skysta plovimo priemone arba
muilu. Neplaukite prietaiso tekanciu
vandeniu, venkite vandens patekimo |
prietaiso VidL{.

Elektrinés krosnelés veikimas

Kai sildymo elementy jungiklis yra 3
padétyje ,=", virSutinis “ir apatinis
Sildymo elementai veikia vienu metu.
Temperatlros reguliatoriumi  galima
nustatyti temperatira, nuo 50°C iki
320°C. Prie$ pradédami darbg, i5 anksto
pasildykite elektrine orkaite 10 minuciy.
Nejjunkite krosnelés, nenustate maisto
ruosimo temperatiros temperatiros
reguliatoriaus pagalba.

Laikmatis

Pries pradedami darbg nustatykite Ialkq
Maksimalus laikmacio laikas - 90

minuciy. Kai laikmacio darbas pasibaigs,
pasigirs garsinis signalas. Elektrinése
orkaitése maitinimas atsijungia
automatiskai. Norédami atjungti
laikmatj, grazinkite jj | padéetj ,0".

Démesio

Jei temperatdros reguliatorius ir Sildymo
elementy & ngiklis yra jjungti, bet
ruoSimo laikas nenustatytas arba laiko
nustatymo néra ,ON"
(,Ijungimas") elektrineé
krosnelé neveiks.

reguliatorius
padeétyje,

Apatinis

Sildymo
Padétis | elementas
1 Maisto
ruosimas ir
kepimas
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Virsutinis
Sildymo
Padétis | elementas
2 Maisto
ruosimas ir

kepimas

Virsutinis ir
apatinis
Sildymo
elementas
Maisto
ruosimas ir
kepimas

Padétis
3

Gaminimo
laikas
(min.)

50-60

20-30

Patiekalas Tempera-

tara

240 - 250
160 -170

Visciukas
Grietininis
pyragas
Obuoliy
pyragas
Vaisinis
pyragas
Pyragaitis
Pica ir
konditerijos
gaminiai
Sausainiai
Aviena
Zuvis

20-25 170 - 180

20-30 170 - 180

35-40
40-50

160 - 170
150 - 175

20-35
35-45
20-35

150 - 160
175 - 200
160 - 175

Démesio
Bakite atsargds, stebékite, kad prietaisas
nenukristy ant grindy ar kito kieto
pavirSiaus. Jei taip atsitiko, i$ karto
atjunkite prietaisg nuo tinklo. Nukritus,
gali susigadinti tam tikros prietaiso
detalés. Patikrinkite prietais

autorizuotame aptarnavimo centre pries
tolimesnj jo naudojima.
Draudziama naudoti

prietaisg, jei jo
komplektuojancios

dalys  (maitinimo

laidas, Sakuté ir kt.) yra pazeistos.
Nebandyklte savarankiskai taisyti
prietaiso.  Kreipkités | autorizuotg

aptarnavimo centrg del kvalifikuotos
apzidros ir taisymo.

Stiklui netaikomas garantinis
aptarnavimas. Kai stiklas iSiles,
stebékite, kad ant jo nepatekty vanduo.
Sis prietaisas nera skirtas naudotis
zmonéms turintiems fizine, sensorine
arba protine negalia, o taip pat
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asmenims, neturintiems patirties ir Ziniy,
jei jie néra stebimi arba asmuo,
atsakingas uz jy sauguma, nepaalsklno,
kaip naudotis prietaisu.
Nerekomenduojama prietaiso
vaikams iki 14 mety.

naudoti

Vistienos grill paruosimo receptas
Norédami ~ pagaminti viStieng grill,
uzmaukite jg ant ieSmo ir patalplnklte

elektrinéje = krosneléje. Uztvirtinkite

ieSmo galus specialiose orkaités angose.
[ skardg jpilkite dvi stiklines vandens.

Pasmnklte reikiama rezima_,vistiena
rill® ir nustatykite gaminimo laikg
aikmatyje. Po gaminimo pabaigos

patiekite!

Techninés charakteristikos:

Jtampa 220-240 V

Daznis 50 Hz

Galingumas 1500 W

Elektros jtampa 6,8 A

Grynasis svoris: 9.25 kg

Bendras svoris: 10.35 kg

Komplektavimas:

ELEKTRINE KROSNELE

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA SU

GARANTINIU TALONU

PAKUOTE 1

Aplinkosauga. Utilizacija
Juas galite padéti saugoti

aplinka!
Prasome laikytis  vietiniy
taisykliy: priduokite

—_— neveikiancig elektros jrangq |
atitinkama atlieky utilizavimo centra.

Gamintojas pasilieka teise keisti
technines charakteristikas ir
gaminio dizaina.

ELEKTRIAHI

Austatud ostja!

Onnitleme Teid kaubamargi
~Saturn™ toote soetamise puhul.
Oleme kindlad, et meie toode saab
olema Teie koduses majapidamises
ustav ja usaldusvadarne.

Arge laske seadet Jjéarsu
temperatuuri kéikumise alla. Jarsk
temperatuurivahetus (néditeks tuues
seadme kiilmast sooja ruumi) voib
viia seadme sisemise
kondenseerumiseni ja rikkuda selle
toovoimekust sisseliilitamisel.



Seade peab seisma soojas ruumis
mitte vdhem kui 1,5 tundi. Seadme
kasutusele votmme pdrast
transporteerimist ei tohi toimuda
enne, kui 1,5 tundi pédrast selle
ruumi toomist

Enne elektriseadme kasutamist lugege

tahelepanelikult kaesolevat
kasutusjuhendit.

Elektriahju iseloomustus

Elektriahju valispind on kaetud
spetsiaalse elektrostaatilise varviga.

Sisepind on kaetud alumiiniumi ja tsingi
sulamiga, alusplaadid - emaileeritud.
Arge asetage pliidile raskeid ja kergesti
sittivaid asju. Kasutage elektriahju
kohtades, mis on lastele kattesaamatud.
Arge puudutage liidi pinda margade
katega voi marja lapiga ahju téétamise
ajal. Parast elektriahju t66 Ioppu IUlitage
see vooluvdrgust valja ja laske sel
jahtuda.

Ohutusnduded .
Jargmised ohutusnduded on pohilised
elektriseadmete regulaarsel kasutamisel.
Esimesel kasutamisel soovitatakse
elektriahi sisse |ulitada avatud uksega 10
minuti kestel. Varv ja méaardedli, mis
parast tootmist jaid, aurustavad ja ei
mojuta toodete’ maitset edaspidisel
s0ogitegemisel.

Téopinge ACC 220-240 V.

Kasutage elektriahju 16 A elektripistiku
olemasolul koos kaitsva maandusega.
Asetage elektriahi tasasele ja
kuumakindlale pinnale. Elektriahju t06
ajal kuumenevad metallist ja klaasist
osad, seetottu arge neid kdtega puutuge.

Kasutusaeg - 4 aastat.
Enne kasutuselevottu
piiramatu.

Kasutusjuhised .
Lulitage seade vooluvorku.

sailivusaeg on

Toidu valmistamiseks kasutage
spetsiaalset regulaatorit temperatuuri
seadmiseks.

Kahe aluse kasutamisel paigutage
toiduained eraldi ja asetage need
elektriahju piludesse.
Toiduvalmistamisprotsessi kestel vdib

vahetada aluste kohta. Kui Te naete, et
toit on valmis, eemaldage see ahjust.
Laske asja ahJust voetud toidul 5 minutit
jahtuda ja serveerige toidulauale.

Puhastamine ja hooldus

Alguses lilitage ahi elektrivorgust valja.
Laske sel taielikult jahtuda. Arge
kasutage puhastamiseks kergesti
suttivaid ja abrassiivseid aineid, selliseid
nagu happed, lahustid ja bensiin.

Arge kasutage pesupulbrivahendeid.
Elektriahju sise- ja valispinda puhastage
pehme kergelt niiske lapiga, mida. on
niisutatud pesuvahendivoi seebl?a Arge
peske seadet jooksva vee all, viltige vee
sattumist seadmesse.

Elektriahju t66

Kui kuttel&ehade IGliti asub 3 asendis
«=», toddtavad Ulemine ja alumine
kiitteelement samaaegselt.
Temperatuurir 8u|aator|ga vOib maarata
temperatuuri 50°C kuni 320°C-ni. Enne
to6 alustamist, pange varem elektriahi

kuumenema 10 minuti kestel. Arge
lilitage ahju sisse ilma
temperatuuriregulaatori abil
toiduvalmistamise temperatuuri
valimata.

Taimer

Enne t6o algust maarake

kellaaeg.Maksimaalne taimeri aeg on -
90 minutit. Taimeri t66 I6pus kdlab
helisignaal. Elektriahjude toide Illlitub
automaatselt valja. Et taimerit valja
lGlitada, pange ta tagasi asendisse ,0".

Tahelepanu

Juhul, kui temperatuuri regulaator ja
kittelementide Illiti on sisse lulitatud,
aga toidu valmistamisaeg maaratud ei
ole vOi ei asu aja regulaator asendis ,ON"
r(.|,,Sk||§se lGlitamine", siis elektriahi tdole ei
akka.

Toiduvalmista
miseks ja

Asend
1 praadimiseks

Ulemine
kltteelement
Toiduvalmista
miseks ja
praadimiseks

Asend
2

Ulemine ja
alumine
kltteelement
Toiduvalmista
miseks ja
praadlmlseks

Asend
3
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Toit Valmistamis | Temperatuu

e aeg r
(min)

Kanaliha 50-60 240 - 250

Hapukoo 20-30 160 -170

—vrekook

Sarlott 20-25 170 - 180

Puuvilja- 170 - 180

Kook 20-30

Kook 35-40 160 - 170

Pitsa ja 150 - 175

kondiitri- 40-50

tooted

Klpsised 20-35 150 - 160

Lamba- 35-45 175 - 200

liha

Kala 20-35 160 - 175

Tahelepanu

?( e ettevaatlik, jalgige, et seade ei

uks porandale ega teisele tugevale
mnale Kui see juhtus, tuleb seade
oheselt vooluv8rgust eemaldada.

Kukkumisel voivad kahjustuda teatud

seadme detailid. Kontrollige seadet

autoriseeritud teeninduskeskuses enne

jargnevat kasutamist.

Keelatud on seadet kasutada, kui selle

komplektidetailid (toitejuhe, stepsel jne)

on kahjustunud. Arge Uritage seadet

iseseisvalt parandada. P66rduge
autoriseeritud teeninduskeskusesse
kvalifitseeritud Ulevaatuseks ja

remondiks-

Klaas ei kuulu garantiiremondi alla. Kui
klaas on soojenenud, jalgige, et sellele ei
satuks vett.

See seade ei ole moeldud piiratud
fltsiliste, mentaalsete voi hariduslike
vlimetega inimestele, ega samuti ka
isikutele, kellel ei ole kogemusi ja
teadm|5| kui nad ei ole jarelevalve all voi
ole katte saanud
asutamisinstruktsioone inimeselt,
on vastutavad nende ohutuse eest.
Seadet ei soovitata kasutada lastel alla
14 eluaasta.

kes

Grillkana valmistamise viis

Grillkana valmistamiseks kinnitage see
vardale ja asetage elektriahju. Fikseerige
varda otsad ahju sisse spetsiaalsetesse
avadesse. Valage pannile kaks klaasi
vett. Valige vajalik reziim ,grillkana" ja
reguleerige taimeril
toiduvalmistamisaeg. Parast toidu
valmistamist asuge lauda!
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Tehniline iseloomustus:

Pinge 220-240V
Sagedus 50Hz
Voimsus 1500 W
Voolutugevus 6,8 A
Netokaal: 9.25 kﬁ
Kogukaal: 10.35 kg
Komplektis:

ELEKTRIAHI 1
KASUTUSJUHEND

KOOS GARANTIIKAARDIGA 1
PAKEND 1

Keskkonnaohutus. Utiliseerimine.

Te voite aidata kaitsta Teid
iimbritsevat keskkonda!
Palun jargige kohalikke

eeskirju: andke
mittetootav  elektriline
seadevastavasse

jaatmekaitluskeskusesse.

Tootja jatab endale diguse viia sisse
muutuseid tehnilistes joontes ja
toote disainis.

KZ
3NEKTP NELUI

Kypmerri carbin anyuwbi!

Cizgi “"Saturn” caypa MapkacbiHbIH
6yVibIMbIH ~ caTbin anybIHbI36eH
KYTTbIKTaiMbI3. Bi3giH
6yiibiMgapbimbl3  CizpiH  yi  wa-
PyawbiabIFbIHbI3AA agan api ceHimpi
KeMeKLi 60s1aTbIHAbIFbIHA ce-
HiMAIMi3.

KypbinfbiHbl TemnepartypaHblH KypT
e3repyiHeH KopfraHbi3. Temnepary-
PaHbIH Kypt e3repyi (Mbicasbl,
KYPbINIFbIHbI  as134aH KbI/1bl XakiFa
KIprisy) KYpbuiFbl illiHAE blJIFasl KOH-
AEHCaLUMsICbIH TyAbIPbIN, OHbl KOCKaH
Ke3pge, >KYMbIC Kabinerrinirin 6y3ysbi
MYMKIH. KypbuiFbl XXbi/bl Xaiaga ke-
minpge 1,5 carat TYpybl THIC.
Kypbmrbmbl TaceiMangaynaH Kenid
JKaiiFa KiprisreH coH, keminge 1,5
cafartTaH KeiiiH Ko/ngaHbICKa eHnsyre
6os1aabl.

Kypbinsbiubl  6ipiHWwi per KosnpgaHy
anabiHAa, ocbl NaaanaHy 6osblIHWA

HYCKay/bIKTbl MYKUSAT OKbIIN
LBIFBIHbI3.
KypbIiFbiHbl - KOIAQHY  anablHAa, OCbl

navganaHy  6onbiHWa
MYKMWAT OKbIMN LWbIFbIHbI3.

HYCKaYyNbIKTbI



dneKTp newiHiH cunaTraMacsl N
DNeKTp MelWiHiH CbIpTKbl 6eTi apHaiibl
3/1EKTPOCTATMKAsbIK 60AYMEH KanTanFaH.

Iwki  6eTi  anoMUHUIA MeH  MbIpbil
KOCMnacbIMeH, an TY6i 3MajibMeH
KanTanFaH.

AybIp XX3He >aHfbll 3aTTapAbl newke
KOMMaHbI3. DnekTp newiH bananapabiH
KOJbl XEeTNEenTiH Xepae KongaHbaHbI3.
[Mew >yMbIC icTen TypfaH Ke3ge, new
beTTepiH bIFanAbl  KOMMEH HeMece
blFanabl wybepekneH yCTaMaHbI3.
DNeKTp newiHiH XXYMbICbl asiKTanfaHHaH
KEeWiH, OHbl XeniaeH axblpaTbin, CybITbIMN
anblHbI3.

CakTbIK Wwapanapbl

Keneci cakTblKk LWapanapbl  3/1EKTp
Kypangapabl  TypakTbl  naipanaHfaH
Kesae Herisri 60nbin Tabblnaabl.

MewTi 6ipiHWI peT KoCKaH Ke3ae, newTi
Kocynbl KyriHae 10 MUHYT 60libiHa eciriH
awbIn ycTtayra KeHec bepemMis. OHaipyaeH
KeWniH KanfaH 6osiynap MeH Mannarbiww
Marnap 6ynaHbin KeTin, KeniHri ac nicipy
6apbicblHAa TaramaapablH A9MiHe acep
eTnenai.

XKyMmbic kepHeyi ACC 220 - 240 B.
DneKkTp newiH xepre TyMbikTanFaH 16 A
caKTaHAbIPFbIWbl 6ap 31eKkTp po3eTkachl
6onfaH xaraanaa KonaaHbIHbI3.

dnekTp newiH Teric 9pi KbI3AblpyFa
Te3imai 6eTke OpHaTbiHbI3.  DnekTp
newiHiH XyMbICbl 6apbiCbiHAa MeTann
XoHe oWHeKTeH acanfaH 6eniktepi
KbI3bIM  KeTeAdi, COHAbIKTAH onapfa
KONbIHbI3Abl TUMI36€EHI3.

KbI3MeT Mep3iMi — 4 xXbi. .
MaipanaHyra 6GepreHre fewniH cakray
Mep3iMi LeKTenMereH.

MakaanaHy 60iibiHIWIA HYCKaynap
KypbINFbIHbI 21EKTP Xenire KOCblHbI3.

Ac 93ipney  ywiH, TeMmnepaTypaHbl
opHaTyFa apHanfaH apHaWbl peTTeyiwTi
KONAAHbIHbI3.

EKi nek nanganaHblnFaH Kesae,
Taramaapabl 6enek canbin, onapabl
3NEKTp newiHiH cnoTrapbiHa
OpHanacTbIpbIHbI3. OanbiHpay
6apbicbiHAa aextepaiH OpPHbIH
aybICTbIpyFa 6onaabl. Erep Cci3
TaraMblHbI3 LaWnblH 6onFaHbIH

6alikacaHbl3, OHbl MELTEH LWbIFApbIHbI3.
MewTeH XaHa FaHa LWbIFapblsiFaH TaFraMra
5 MUHYT 6y wWhbiFapyFa MyMKiHAIK 6epin,
ycTtenre kos 6epiHi3.

TasapTy xoHe KyTiM

AngbiMeH rnewTi 3NeKTp  KeniCiHeH
aXblpaTblHbI3. OHbl TO/bIFbIMEH
CYbITbIHbI3.

Tasanay YwWiH, KblWKblnAap, epiTkiwTep
MeH 6€eH3UH CUAKTbI JKaHFbIW JKIHE
KblpHaFbILW 3aTTapAbl KongaHbaHbI3.
XKyfFbilw  yHTakTapabl nanganaHbaHbI3.
DNeKkTp MewWiHiH iWKi >3He CbIPTKpI
6eTTepiH CyMbIK XYFbIW Kypanfa Hemece
cabblHFa 6aTbipblnFaH blIFanAbl
wy6bepekneH TaszapTbiHbi3. KypbinfbiHbl
arblHAbl Cy acTblHAa >XYMaHbl3, CyAblH
KYPbISIFbIFa KipyiHe Xon bepMeH;is.

AneKTp NewiHiH >XXYMbICbl
Kbi3ablpaTbliH 3/1eMEHTTEPAI aybICTbIpbIn-
KOCKpIW «=» 3-KannbiHAa 6onraH ke3ae,
XKOFapFbl >X9HE TOMeHri Kbi3ablpaTblH
anemeHTTEp 6ip yakbITTa Kocblnaabl.
TeMnepaTypaHbl peTTeyiwneH
TeMnepaTtypaHbl 50°C - 320°C
apanbifbiHaa opHaTtyra 6onagpl. XXyMbiC
anabliHAa@ 2MeKTp newiH anabliH ana 10
MUHYTTamn KbI3AbIPbIHbI3.
TemnepaTtypaHbl peTTeyilTiH KeMmerimeH

nicipy —TemnepaTypacbiH 6enrinemeit,
newTi icke KocnaHbI3.

Taiimep

XKymbIcTbl 6actamac _6ypbiH, YaKbITTbl

6enrinen KowbiHbI3. TanmepaiH €H ken
yakpITbl - 90 MWHYT. TariMep >XXYMbICbI
asikTasiFaHHaH KeniH, curHan 6epineai.
DneKkTp newTepAe KyaT aBToMaTTbl Typae
ceHaipineai. TaiMepai COHAIPY YLWiH, OHbI
«0» KanmnbiHa KakTapblHbI3.

Ha3zap ayaapbiHbi3

TemnepaTtypa peTTeyilli MeH
KbI34bIpaTbIH 3N1eMeHTTepPAiH
aybICTbIPbIN-KOCKbILWbI KOCY bl 60nFaHAaa,
LalblHAay yakbiTel 6enrineHbece Hemece
yakbiT  peTtteyiwi  «ON»  («Kocy»)
KannblHa OpHaTbIMaca, 3NeKkTp newi
XYMbIC icTeMenai.

TeMeHri

1- Kbl34blpaTbiH

XauFa | anemMeHT

CbIM Ac nicipy
XXOHE KybIpy
XKorapfbl

2- Kbl3AblpaTbiH

XalnrFa | aneMeHT

CbIM Ac nicipy
XKIHE KybIpy
XKorapfbl

3- Kbl3AblpaTbiH

XanfFa | anemMeHT

CbIM Ac nicipy
XXOHE KybIpy
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T Mgz Temnepa-
aram yaKbITbl TvDa
(MKH.) YpP
gay"'K 50-60 | 240 - 250
ananaHbl
g'”‘?reﬂ” 20-30 | 160 -170
Qniwi
LLlapnoTka 20-25 170 - 180
. - 170 -
Xemic 6aniwi 20-30 180
ToTTi TOKaLW 35-40 160 - 170
Muuua xoaHe
KOHAUTEPNIK 40-50 150 - 175
bynbiMaap
150 -
MeyeHbe 20-35 160
.. 175 -
Kow eTi 35-35 200
160 -
Banblk 20-35 175

Hazap ayaapbiHbI3

Cak 60nbIHbI3, KypanablH eeHre HeMece
6acka KaTTbl 6eTTepre Kyjan KeTneyiH
KaparanaHbi3. Ocbinan 6onfaH
KaFganpa, Kypanabl OKenigeH  Wwyfbin
axKblpaTbiHbl3. KynafaH kesae, KypanabiH
HaKTbl 6enwekTepi 3aKpIMAaHybl MYMKIH.
KewniHri nanpanaHy anaplHaa, Kypanabl

aBTOpfaHAbIPbIFaH CEepBUCTIK
OpTanbIKTa TEKCEPIHI3.
KyYpbUIFbIHBIH ~ Kypamaac  6enwekTepi

(>keninik cbIMbl, awanblk awblpbl >X3He
7.6.) 3akbiMpanfaH 6onca, KypbUIFbIHbI

nanaanaHyra ThiMbIM canblHaabl.
KypbinFbiHbl 63 6eTiHi3beH >keHaeyre
apekeTTeHb6eHi3. Kypanabi 6inikTi

TEKCEpPY XIHe XeHAeyAeH oOTKi3y YLiH,
aBTOpNaHAbIpbUIFaH CEepBUCTIK
opTanbIKKa XYriHiHi3.

OVHeK  KeningikneH KaMTblIManabl.
OWHeK KbI3FfaH Kesae, OfaH Cy TUMEYiH
KajaranaHpl3.

Byn KYPbIIFbIHbI busmnkaneik,
cesimMTanablK Hemece aKbl1-oi
Kabinetrepi wekTeyni, coHAaan-aK

Toxipubeci meH 6iniri 601MaraHAbIKTaH
OHbIMEH >XYMbIC ICTE1 anManTbiH HeMece
Kayincisgik  ywiH  >xayan  6epeTiH
Ty/FanapaaH 3NeKTp Kypangabl
nanganaHy 6oWbiHWa TYyCiHikTeMenepai
anAblH ana anMaraH agamaapra onapabiH,
Kayincisgiri  ywiH  >xayan  6epeTiH
TyFanapabiH aKblnaybIHCbI3
nanganaHyra 6onmanabl. KypbliFbiHbl 14
Kacka TonMaraH 6ananapra
narnganaHyra keHec 6epinmengi.
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Fpunb TaybiFbiH AalibiHAAy peuenTici

Fpunb TaybIFblH AaibiHAQY YLWiH, OHbI
wamnypra TyWpen, 3neKkTp neuwiHe
canbliHbl3. LUaMI'Iyp[J,bIH ylwiTapbiH new
ilWwiHaeri apHalibl TecikTepre 6eKiTiHi3.
XXannak Tabafa eki cTakaH Cy KyWbliHbI3.
«TayblIK - TpUAb» KaXeTTi peXWMiH
TaH4an, TanMepaeri AganblHAay yaKbITbiH
peTTeHi3. [daublH 6onfaHHaH KeWiH,
LacTapXaHfa YCbIHbIHbI3!

TexHuKanblK cunatramanap

KepHey 220-240 B
Kninik 50 Iy
KyaTTblNbIK, 1500 Bt

TOK KyLUi 6,8 A
CanMafbl HETTO: 9.25 kr
Canmarbl 6pyTTO: 10.35 kr

XubIHTbIKTaNYbI
SNEKTP MELWI 1

MANOANAHY BOWbIHLLIA HYCKAY/IbIK
KENINAIK TANNOHbIMEH KOCA 1
KAMNTAMA 1

KOPLWWAFAH OPTA KAVYINCI3AIrI.
KOAErE XXAPATY

— Cia KopwaraH OpTaHbl
N KOpFayfa KeMeKTece

3 anacbis! )
XKeprinikTi epexenepai
OpbIHAAYbIHbI3AbI eTiHeMi3:

XKYMbIC iCTEMENTIH 3neKTp XabAabIKTbl
TUICTI  KanablkTapAbl Ka4ere kapaTy

OopTanblKTapblHa TanCbIpblHbI3.

OHpipywi 6YAbIMHbIH TeXHUKanbIK
cunaTtraManapbl  MeH p[Au3ailiHblHa
e3repTysiep €Hridy KyKbiFblH ©3iHe
Kanpblpagbl.

CUPTOR ELECTRIC

Stimate cumparator! Va felicitam
pentru_achizitionarea aparatului cu
denumirea comerciala "Saturn".
Suntem siguri ca produsele noastre
vor deveni un partener de incredere
in casa dumneavoastra. Evitati
schimbarile bruste de temperatura.
Schimbarea brusca a temperaturii
(de exemplu, atunci cand dis-
pozitivul este mutat dintr-un mediu
cald in unul rece), poate provoca
condensarea vaporilor in interiorul
aparatului si eventuale defectiuni la
ornirea acestuia. Se recomanda sa
asati aparatul la temperatura



camerei timp de cel putin 1,5 ore
inainte de pornire. In cazul in care
aparatul a fost transportat, nu-I
porniti decat dupa cel putin 1,5 ore.

VA RUGAM SA CONSULTATI ATENT
INSTRUCTIUNILE INAINTE DE
FOLOSIREA ACESTUI PRODUS.

Caracteristicele cuptorului electric
Suprafata exterioara a cuptorului electric
este acoperit de o vopsea electrostatica
speciala . Suprafata interioara este aco-
perita cu tdvi de aluminiu si aliaje de zinc
- tavile sunt emailate . Nu asezati obi-
ecte grele si inflamabile pe cuptor . Uti-
lizati cuptorul electric , in locuri care nu
sunt accesibile copulor Nu atingeti cup-
torul cu mainile ude sau o carpa umeda
in timp ce cuptorul este in functiune .
Dupa folosirea cuptorului, deconectat| |
de la priza si lasati-| sa se raceasca .

MASURI DE SIGURAN'[A

Urmatoarele masuri de securitate sunt
esentiale pentru utilizarea regulatda a
aparatelor electrice . La prima utilizare ,
recomandam sa conectati cuptorul elec:
tric timp de 10 minute cu usa deschisa .
Vopseaua si uleiurile folosite la productla
lor se vor evapora si nu va afecta gustul
produselor in timpul prepararii.

Tensiune Nominala ACC 220 - 240 V.
Utilizati cuptorul electric la o prizad de 16
A cu impamantare de siguranta . Pune
cuptorul electric pe o suprafata plana si
rezistentd la caldura. In timpul
functionarii , metalul si sticld cuptorului
electric este incalzita, ‘astfel incat sa nu
le atingeti cu mainile.

Durata de viata - 4 ani.
Inainte de introducerea termenului de
valabilitate este nelimitata.

fnainte de introducerea termenului de
valabilitate este nelimitata.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE:

Porniti aparatuin priza . Pentru gatit ,
utilizati un buton special pentru a regla
temperatura Cand utilizati doua
punti/sectii, asezati produsele separat si
puneti produsele in  fantele/sectiile
cuptorului  electric.  Puteti  schimba
sectiile/fantele in procesul de gdtire .
Daca vedeti cd vasul este gata , se scoate
din cuptor. Lasati sa se raceasca vasul
din cuptor timp de 5 minute si se
serveste la masa .

Curatarea si ingrijirea In primul rand
deconectati cuptorul de la  reteaua
electrica . Lasati sa se rdceascd complet

. Nu utilizati pentru curatarea substante
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abrazive sau inflamabile , cum ar fi acizi,
solventi si benzind . Nu ut|||zat|
detergenti” de praf/pudra Suprafata
interioara si exterloara a cuptoruluj
electric stergeti cu o carpa moale, curata
usor umezita cu un detergent lichid sau
sapun . Nu spélati unitatea sub jet de apd

pentru a evita patrunderea de apa in
dlsp02|t|v

Instructiuni de
cuptor
Cand comutatorul elementulw termic se
afld in 3 pozitii " = " , elementele de
incdlzire superior si inferior sunt activate
simultan Regulator de temperaturd
Foate seta temperatura de la 50 ° C pand
320 ° C Inainte de a incepe , incalziti
cuptorul electric , timp de 10 minute . Nu
folositi cuptorul fars a seta temperatura
de coacere folosind regulatorul de tem-
peratura .

Atentie

In cazul in care regulatorul de tempera-
tura si comutatorul elementelor de incal-
zire sunt pornite, dar timpul de preparare
nu este setat , sau regulatorul de timp
nu se afla in pozitia « ON »

§<<Porn|re") cuptorul electric nu va
unctiona .

folosire/Operare

Elementul de
incazlire
inferior/de
jos

Preparare
bucate si
prajire

Pozitia
1

Elementul de
incalzire
superios/de
sus
Preparare
bucate si
prajire

Pozitia
2

Elementul de
incazire
inferior si
superior
Preparare
bucate si
prajire

Pozitie
3




Fel de Timp Temperatu
mancare/Buc de ra
ate prepar
ee
(min.)
Pui 50-60 240 - 250
Chec/tort cu 20-30 160 -170
smanatana
Sarlota 20-25 170 - 180
Pirog de 20-30 170 - 180
fructe
Prajitura 35-40 160 - 170
Pizza si 40-50 150 - 175
produse de
patiseri
Biscuiti 20-35 150 - 160
Miel 35-45 175 - 200
Peste 20-35 160 - 175
Atentie

Fiti atenti ca unitatea sa nu cada pe
podea sau pe altd suprafata tare . In
cazul in care se intdmpla acest lucru ,
deconectati imediat aparatul de la
reteaua electrica . In cazul caderii se pot
deteriora anumite parti ale aparatului .
Verificati dispozitivul la un centru de
service autorizat inainte de urmatoare
utilizare. Este interzis sa_ utilizati
dispozitivul in cazul in care partile sale
componente ( cablu de alimentare |,
stecher , etc.) sunt deteriorate . Nu
incercati sa reparati singuri aparatul .
Contactati un centru de service autorizat
pentru inspectie calificata si reparatii_.
Sticla nu este supusa pentru service in

garantie. In_cazul in care sticla este
supralncaI2|ta , aveti grija sa nu
nimereasca apa pe sticla Acest

dispozitiv nu este destinat utilizarii de
catre persoane cu capacitati fizice ,
senzoriale sau mentale limitate , precum
si persoanele care nu au ex erlenta Si
cunostinte, cu exceptia cazului in ‘care
sunt “sub supraveghere sau au_primit
instructiuni pentru utilizarea
dISpOZItIVU|UI de catre o persoana
responsabild pentru siguranta lor . Nu se
recomanda sa utilizeze dlspozmvul copiii
de panad la 14 ani .

Reteta pentru prepararea Puiului la
cuptor/ gratar Pentru a prepara carnea
de pui - la gratar strdpungeti pe un
bét/tepuse si se pun in cuptor . Fixati
capetele tepusele ,in cuptor in locul
special_amenajat. in tigaie , se toarna
doua cani de apa . Selectati modul dorit
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" de pui la gratar " si regla timpul de
?atlre cu ajutorul cronometrului . Dupa
nalizarea pregatirii Se serveste la masa

Date tehnice

Putere: 1500 W
Tensiune nominald: 220-240 V
Frecventa nominala: 50 Hz
Curent nominal: 6.8 A
Greutate neta; 9.25 kﬁ
Greutate bruta: 10.35 kg
Set

Cuptor electric 1

MANUL DE INSTRUCTIUNI
SI CERTIFICAT DE GARANTIE 1
AMBALAJ 1

PROTEJATI MEDIUL Puteti

contribui la protejarea
mediului |ncon]urat0r' Va
rugdm sa nu uitati sa
respectati reglementarile
locale: predarea

— echipamentelor electrice se

) face la cel mai apropiat centru
de reciclare.

Producatorul isi rezerva dreptul de a
modifica specificatiile si designul
produselor.

(o7 4]
ELEKTRICKA TROUBA

Vazeni zakaznici!

Gratultykeme Vam ke koupi vyrobku
od znacky Saturn,

Jsme si jisti, Ze nas vyrobek se stane
vérnym a spolehlivym pomocnikem
ve vasi domacnosti.

Funkce trouby

Exterier trouby je pokryt
elektrostatlckou praskovou  barvou.
Vnitfni povrch je opatfen slitinou hliniku
a zinku, pIechK jsou smaltované.
. Nepokladejte t&Zké a hoflavé
veC| na vasi troubu.

Pracujte se zafizenim na mistg,
kam déti nedosahnou.

Pokud je vaSe trouba horka,
nedotykeJte se ji.

Dilezita bezpec¢nostni opatieni

. Zakladni bezpecnostni opatreni
je tfeba dodrzovat neustale, zatimco je
elektrické zafizeni v provozu.



. Pfed prvnim pouzitim vam
doporuCujeme ponechat u _ elektrické
trouby 10 minut otevfena dvirka.
Provozni napetn trouby je 220-
240 V. UJ|stete se, ze napéti ve vaS|

domacnosti souhlasi s napdjenim
pfistroje.
. Polozte pfistroj na hladky a

nehoflavy povrch, ProtoZze se sklo a
kovové dily zahfivaji, nedotykejte se
téchto casti holyma rukama.

Navod k obsluze o
. Zapojte zarizeni do
Zasuvky.

Nastavte teplo v troubé
pomocn ovladani termostatu.
. Mate-li dva plechy,
usporadejte potraviny oddélené a vIozte
do, elektrické trouby. V prubéhu vareni
muzZete . potraviny ~ pfesunout. Pokud
Z]IStIte ze je jidlo pripraveno, vyjméte
Je_] z trouby

Zanechte potraviny uvnitf
trcguby jesté alespoi 5 minut a poté
muzete podavat.

Cisténi a udrzovani
. Nejprve odpojte zafizeni ze
zasuvky. Davejte pozor, aby vase trouba
nebyla horkd. K cisteni nepouzivejte
hoflavé a chemické latky jako jsou
kysellny, redidla a benzin,
NepouZivejte ~ praci  prasek.
Otrete vnitrni a vnéjsi ﬁlochy tekutym
cnst|C|m prostfedkem a vihkym hadfikem,
Pfistroj nemyjte pod tekouci
vodou Davejte si pozor na kontakt
s vodou.

Préace s pfFistrojem
. Pokud treti pozice na ovladani
zndzorfiuje «= », znamena to, Ze horni
a spodni ohfev praqu| spolecne

Tlacitko  termostatu muzete
nastavnt na jakoukoli teplotu v rozmezi
50°C - 320°C. Pred zaCatkem peceni
zahrejte zafizeni po dobu 10 minut.
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Vareni
: a
"1  petent | po—
Sﬁodm
rev
Vareni
: a
Poglce pecen %
Horni
ohrev
Varem
Pozice pecenl
3 Spodni
a horni
ohrev
Potraviny C?Msi;lljtr;:)m Stupen
Kure 50-60 240 - 250
Krémovy B _
Kolad 20-30 160 -170
Jablecny
koldé& 20-25 170 - 180
Ovocny
Kolaé& 20-30 170 - 180
Kolac 35-40 160 - 170
Pizza a
téStOVlny 40'50 150 - 175
Susenky 20-35 150 - 160
Skopove
maso 35-45 175 - 200
Ryby 20-35 160 - 175
. Pokud je kabel poskozeny, musi

byt vyménén pouze v autorizovgném
serwsu Pokud jej nevyménite, muzete
byt vystaveni elektrickému proudu Sklo
se nevztahulje k zaru¢nim podminkam.
Poléud je sklo horké, nestfikejte na néj
vodu

Pozor

Nemanipulujte se zafizenim, pokud je
v provozu. Nejprve pfistroj odeJte ze
zasuvky. PFi padu mohou byt Casti
pfistroje rozlomeny a zafizeni muze byt
poskozeno. V tomto pfipadé musi byt
zafizeni pfed dalSim pouzitim zkontrolo-
vano v autorizovaném servisu

Upozornéni
Manipulace a doprava. Je nutné provést
pfepravu zafizeni v origindlni krabici.

Plastové dily a elektrické ¢asti mohou byt
pfi nespravném baleni poskozeny.

V8echny druhy oprav musi byt
provedeny autorizovanym technickym
servisem. VSechny ndhradni dily vzta-
hujici se k tomuto zafizeni mohou byt



dodany pouze

v autorizovaném tech-

nickém servisu.

Specifikace

Vykon 1500 W

Napéti 220-240 V
Frekvence 50 Hz

Vaha netto: 9.25 ka

Vaha brutto: 10.35 kg

Sada ,

ELEKTRICKA TROUBA 1
INSTRUKCNI MANUA|, , 1
INFORMACE O ZARUCNICH PODMINKACH 1

OBAL

Likvidace vyrobku po ukonceni

zivotnosti

Vyrobce je

MliZete pomoci
chranit Zivotni
prostiedi.

Prosim nezapomernite pfi
likvidaci respektovat

mistni nafizeni o tridéni
odpadu. PFistroj odev-
zdejte na misto urcené
pro recykIaC| el-
ektrickych elektro-
nickych zarlzenl

opravnén provadét

zmény v technické charakteristice a
v dekorativnich motivech zbozi.

& AL
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GB

INTERNATIONAL MANUFACTURER’'S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and are
governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty ser-
vices and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the service
regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for the
models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers, knifes,
sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords, head-
phone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “"Saturn Home Appliances”.
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Cz

MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pripadé ze Zakon na ochranu spotfebitele dané zemé
nafizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaru¢ni podminky odpovidaji Zakonu o ochran& prav uzivateld a jsou Fizené
zadkonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté kam jsou vyrobky dodané
spole¢nosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pripady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarudni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvdli tomu, Ze zakaznik nesplnil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
model{ specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek ma vnéjsi mechanicka poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,ktera jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo ménili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli zplnomocnéni
k opravé, bylo provedeno samostatné cisténi vnitinich mechanizm@ a pod.

7. Vyrobek mé& prirozené opotiebov ani dili s omezenou dobou pouZiti, spotiebnich
materiald atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvniti nebo zvenku termoelektrickych ohfivact, bez ohledu
na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek méa pogkozeni, kterd jsou vyvolana plisobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce,které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, sacky,bariky,misy,vika,noze,

lehace,struhadla,kotouce,talife, trubky,hadice,kartadce a také sitové EMldry, sluchatkové
$iidry atd.).

11. Vada je dlsledkem nespravné instalace vyrobku neopravné&nou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stiediska spolec¢nosti ,,Saturn Home Appliances™.

23



GARANTIA NATIONALA SI INTERNATIONALA A PRODUCATORULUI

Garantia pentru acest produs este valabila pentru o perioada de 2 ani.

Repararea, inlocuirea sau restituirea valorii produsului , in aceasta ordine, se asigura
conform prevederilor legale.Toate conditiile de garantie sunt in conformitate cu Legea
privind protectia drepturilor consumatorilor si vor fi guvernate de legile din tara in care ati
achizitionat produsul. Garantia si reparatia gratuita a dispozitivului este disponibila in
orice tara in care grupul “Saturn Home Appliances “furnizeaza acest produs, sau are o
reprezentanta autorizata, si unde nicio restrictie la import sau alte dispozitii legale nu
impiedica furnizarea de garantie gratuita si de reparare gratuita.

Drepturile consumatorului sunt conforme cu prevederile din Legea 449/2003 si
0G21/1992 cu completarile si modificarile ulterioare, inclusiv si cu modificarile aduse de
OUG 174/2008.

Termenul de garantie comerciala - 2 ani.

Termenul de garantie de conformitate - 2 ani.

Produsul achizitionat este un produs electrocasnic de aceea garantia si conformitatea
acestuia se vor asigura numai daca este achizitionat de catre persoane fizice, grup de
persoane fizice constituite in asociatii, care utilizeaza produsul exclusiv in scopuri casnice.
Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada in care produsul s-a aflat in
reparatie in service si se mentioneaza pe certificatul de garantie.

La cererea cumparatorului se inlocuieste produsul aflat in termen de garantie, daca nu
poate fi reparat.

Perioada de timp nu poate depasi 15 zile calendaristice.

Repararea, inlocuirea sau restituirea valorii produsului, in aceasta ordine, se asigura
conform prevederilor legale.

Pierderea garantiei

1. Certificatul de garantie este completat incorect .

2. Garantia nu acopera lipsa unui accesoriu sau a vreunei parti a produsului constatata
dup achizitionarea acestuia.

3. Clientul nu a respectat instructiunile de utilizare si intretinere; a expus produsul la
socuri (indoit, ars, fisurat, zgariat).

4. Produsul a fost utilizat pentru activitati profesionale sau industriale (cu exceptia celor
concepute exclusiv pentru acest gen de activitati , lucru precizat in manualul de utilizare)
5. Produsul are defectiuni externe sau prezinta defectiuni cauzate de intrarea lichidelor,
prafului , insectelor si altor materiale straine .

6. Produsul are defectiuni cauzate de nerespectarea regulilor de alimentare de la reteaua
electrica, baterii sau acumulatori .

7. Produsul a fost deschis , modificat sau reparat de persoane neautorizate; curatare
independenta a mecanismelor interne etc.

8. Produsul are parti cu durata de utilizare limitata, uzate natural, consumabile etc.

9. Produsul are depuneri de piatra/tartru/impuritati in interiorul si in afara elementelor
care incalzesc apa, indiferent de calitatea apei folosite.

10. Produsul are defectiuni cauzate de expunere a suprafetelor sensibile la termo-
rezistenta la temperaturi ridicate (scazute) sau la umezeala sau ca urmare a folosirii
substantelor chimice sau corozive.
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11.Accesoriile si consumabilele nu fac obiectul garantiei (site, cabluri electrice, filtre,
plase , pungi/saci ,vase de sticla/plastic, capace ,cani, cutite ,teluri , perii, discuri,
reductoare, tuburi , furtunuri, cabluri de casti, garnituri, curele si altele similare).

Pentru verificari sau inlocuiri, adresati-va la magazinul de unde ati achizitionat produsul.

Lista Service Centre

SC MICADAN SRL

Str. Vatra Luminoasa Nr 108, Corp B, Sector 2, Bucuresti
Tel: 0801000101 - TARIF LOCAL ROMTELECOM;
Mobil: 0744 596 198; 0723 948 467; 0788 418 131

E-mail: office@micadan.ro
Website: www.micadan.ro

ADRESA SERVICE TELEFON ORAS JUDET
CENTRU
POLLSTAR ALBA TULIA ALBA
STR.ARIESULUI, NR.3 COMPANY SRL | 0258814339
STR.STAN DRAGU, sC ARAD ARAD
NR.50 FRIGOSERVICE | 0257287480
STR.STEFAN CEL BACAU BACAU
MARE. NR.14 MITTY ET CO. 0745845331
STR.CARPATI NR.2, PF VASLUIANU BACAU BACAU
AP.29 DUMITRU 0234132233
BAIA MARE MARAMURE
STR.PETRU RARES, POLUL NORD
BL 14A SRL 0262226916 S
BARLAD VASLUI
STR.LIREI, Nr.4, BI.L1, | PROMPT SERVICE
AP.84 BARLAD
0235410627
SC AMIO BISTRITA BISTRITA
STR.DECEBAL, NR.9 ELEETRONIC 0744566219
STR.SIRET,BI. S1, ARISTONA BRAILA BRAILA
PARTER BRAILA 0239619608
BRASOV BRASOV
STR.SITEI, NR. 102 VISERV S.R.L.
0268414652
STR. VATRA Bucuresti BUCURESTI
LUMINOASA 108 ,corp B MICADAN
,Sector 2 0801000101
STR. AL, TEHNOFRIG BUZAU BUZAU
MARGHILOMAN, NR. 98 | ASISTENTASRL | 0722419099
STR. CORNISEI, NR.58, MITU SERVCOM CALARASI CALARAS]
AP. 14 CALARASI 0721418869
STR.SCORTiARILOR,NR. RIO SERVICE 026433239 CLUJ-NAPOCA CLUJ
CONSTANTA | CONSTANTA
STR. BUCURESTI, NR.24 DIMOS SRL 0241690277
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http://www.micadan.ro/

ELECTRONIC

STR. ALEEAFAGILOR, | 107Al SIRORT CONSTANTA | CONSTANTA
NR.4, AP.72 SRl
0251550424
STR.PARANGULUI vV&D CRAIOVA DOLJ
PN : ELECTROSYSTEM
SRL 0251410977
STR. 22 ,\D”E%EMBR”E, WEGATECH S.R.L. DEVA HUNEDOARA
0254211261
B-DUL MIHAI VITEAZU, P.F.MARES DROBETA MEHEDINTI
nr.1A, BL.DO1, AP.1 DANIEL 0755829757 SEVERIN
STR.REPUBLICII, Bloc Total Service
35,Sc.C,Et. 1, AP. 4 Electrocasnice SRL FALTICENI SUCEAVA
STR. INTRAREA CUZA P.F.LAZAR
VODA BL 20 AVRAM 0237627950 FOCSANI VRANCEA
STR.NICOLAE GAESTI DAMBOVITA
POPLACA NR 15 VIP GAESTI 0245711996
GAESTI DAMBOVITA
STRMIHAEMINESCU, ACINST S.R.L. 0245713503
STR. PETRU RARES, ACROMID SERV
N4 B1.CE AR o 0236492997 GALATI GALATI
TAST TAST
STR. MOAR/ DE FOC, ELMA IASI 0232267302
i oot TASI TASI
STR. MORILOR, NR.6g | Polidom Productie | 74539 go6
SAT MAGURENI , NR. SAMIDAR INV | (765006340 MAGURENI PRAHOVA
389A CAMPINA
MIERCUREA- | HARGHITA
STR. NARCISELOR, FRIGO MAT 0266123087 cluc
STR. SF. APOSTOLI, LOCAL SERV 0745617995 ONESTI BACAU
NR.2 Bis ONESTI
ONESTI BACAU
B-DUL OITUZ, NR.9 | PETROSTAR SRR.L.
0234317120
Oradea BIHOR
STR.CONSTANTEI, NR.3 SCAMADINA
0259458068
INTERPREST OVIDIU CONSTANTA
STR. ZORILOR, NR.59 SERV S.R.L. 0241522050
PIATRA NEAMT
STR. MIHAI VITEAZU, FRIGOSERY NEAMT
: 0744838025
PLOTESTI PRAHOVA
STR. PRAHOVA, NR.27 MASTERS
0244322990
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PLOIESTI PRAHOVA
STR. MAGURII, NR 4, Raserto Service 0722765842
AP.55
TERRANOVA RESITA CARAS-
AL.TINERETULUL BL5, | £) ECTROCASNIC | 0255210961 SEVERIN
AP.12
E SRL
22 DECEMBRIE  OCNELE| ~ P.FDOBRESCU RMVALCEA VALCEA
0250772323
B-DUL VASILE AISBERG SATU SATUMARE | SATUMARE
LUCACIU, NR.57 MARE 0261750467
SIBIU SIBIU
STR.MORILOR NR.17A | ANDASIL IMPEX
0269215041
SCATINA oLT
STR.ARCULUI, NR.5 S.C.ELECTRO
: 'NR. FRIGO STAR
TARGU COVASNA
STR. MOLNAR JOZSIAS |  Hosszu Z. Arpad
NR 31 PEA 0267360109 SECUIESC
TGJIU GORJ
STR. VICTORIEI, BL. D INIDAN S.R.L.
0253210595
TGJIU GORJ
AL DEBARCADER, P.F.CARSTEA
-E12, AP. 0253219139
TG.MURES MURES
STR. CRINULUI, NR.18 FEMOL
0265311484
TIMISOARA | TIMISOARA
STR. ZARAND, NR.16 ADIM 2002 TM
0256494346
TRMAGUREL | TELEORMAN
STR. 1907, NR.12 VALOTIS COM E
RL. 0247416619
STR. REPUBLICII NR. ELECTROTERM VASLUI VASLUI
279, BLVL, AP.6 SERVICESRL. | oocyioce
STR. AVRAM IANCU Pop Dan Calin ZALAU SALAJ
NR.49, BL. N-17, SC.A, Inteprindere 0745907190
ET2, AP. 6 Individuala
PITESTI ARGES
STR. SMARDAN ACINST SRL 0722257026

BL.S15B, SC.C, PARTER
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RU

MEXXAYHAPOAHbIE FAPAHTUAHbIE OBAA3ATE/IbCTBA

FapaHTMA Ha U3aenue NpefoCTaBseTCA Ha CPOK 2 roaa unu 6onee B cyyae, ecnim 3aKoHOM
0 3aWuTe npas NoTpebuTenei cTpaHsl, B KOTOPOi 6bIN0 NpMobpeTeHo nsaenne, NpeaycMoT-
peH 60/bLUNIA MUHUMASIbHbIA CPOK FapaHTUK.

Bce ycnoBusa rapaHTMM COOTBETCTBYIOT 3aKOHY O 3aliuTe npas noTpebuTtenei u perynupy-
I0TCS 3aKOHOAATENbCTBOM CTPaHbl, B KOTOpoi npuobpeTeHo nsgenune. MNapaHtma n 6ecnnat-
HbI PEMOHT NpeAoCTaBNATCA B N060IN CTpaHe, B KOTOPYIO ulaenve

nocraenseTcs KomnaHmen «Saturn Home Appliances» nnu ee ynonHOMOYeHHbIM nNpeacTa-
BUTENEeM, U rae HMKaKue orpaHuyeHus rno MMNopTy WAW Apyrue npaBoBble MOSIOXKEHUS He
NpenaTCTBYIOT NPeAOCTaBNeHNIO rapaHTUMHOIro o6cnyXmnBaHna n 6ecnnaTHOro pemMoHTa.

Cnyyam, Ha KOTOpblie rapaHTusa U 6ecniaTHbIA PEMOHT He PacnpoCTPaHAIOTCA:

1. MapaHTuUIiHBIN TanoH 3ano/iHEH HeNpaBWIbHO.

2. N3penue BbIWNO U3 CTPOSi U3-3a HecobntoaeHus MokynaTeneM npasBui 3KChyaTaumm,
YKa3aHHbIX B UHCTPYKLMW.

3. Uspgenve ncnonb3oBanocb B NMpodeccuoHanbHbIX, KOMMEpYEeCKUX WUAN MPOMbILIIEHHbIX
uenax (KpoMme cneuuanbHO nMpefHasHavyeHHbIX A4S TOro MoAesiel, 0 YeM yKa3aHO B MH-
CTpyKLUMK).

4. I3penve nMeeT BHELWHME MeXaHW4eckne NMOBpeXAEHUS NN NOBPEXAEHUS, BbI3BaHHbIE
rnornagaHMeM BHYTPb XWUAKOCTU, MblIN, HACEKOMbIX U ApP. MOCTOPOHHMUX NpeaMETOB.

5. Vspenve nmeeT noBpeXxaeHWs, Bbi3BaHHble HecobntoaeHneM npasua nutaHus oT 6aTa-
pen, CeTU WIN aKKyMynsiTOpOB.

6. M3penve noaBepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WIN M3MEHEHUIO KOHCTPYKUMK NULAMK, He
YMNO/THOMOYEHHbIMW Ha PEMOHT; NPOM3BOAMIACE CAMOCTOSTE/IbHAsA YNCTKA BHYTPEHHUX Me-
XaHW3MOB U T.A4.

7. \3penue nmeeT eCTeCTBEHHbIN M3HOC YacTel C OrpaHNUYeHHbIM CPOKOM CNyXbbl, pacxoa-
HbIX MaTepuanos U T.A.

8. M3penve nMeeT OTI0XKEHME HAaKUMKN BHYTPU UK CHapyXu TOHOB, He3aBMCMMO OT Kaye-
CTBa MCMNONb3yeMOi BOAbI.

9. N3genune nMeeT NoBpeXAEHUS, Bbi3BaHHblE BO3AENCTBMEM BbICOKUX (HU3KMX) TeMnepa-
TYP WM OTHS HA HETEPMOCTOMKME YacTu U3genus.

10. Uspenve nMeeT NOBpeXAEHUS MPUHAANEXHOCTEN U HACaZAOK, BXOASLIMX B KOMMIEKT
noctaBku nsgenus (punbTpPoB, CETOK, MELIKOB, KON6, Yall, KpbILWeK, HOXEe, BEHUNMKOB, Te-
pPOK, ANCKOB, Tapenok, TpyboK, LWIaHroB, WeTOK, a TakXe CETEBbIX LUHYPOB, LUHYPOB HayLl-

HWKOB 1 T.4.).
11. [dedeKkT BO3HMK B pe3yfibTaTe HEKOPPEKTHOW YCTaHOBKM U3AeNns He creuvanncramu
YNOJIHOMOYEHHOIO CEPBUCHOrO LieHTpa nocTaBLymka.

lMpumeyaHue: usnenne cAaeTcsi B PEMOHT UCKITIOYUTEIBHO B YUCTOM BUAeE.

Mo BonpocaM rapaHTUiiHOro o6cny>xMBaHus U peMoHTa o6pawaiiTtecb B cneyma-
NM3NpoBaHHble CEpPBUCHDbIE LLeHTPbl pupMbl «Saturn Home Appliances».

MNepeyeHb CEPBUCHbIX LEHTPOB NOCTOAHHO MeHsieTcs. MocMOoTpeTb aKTyasibHbIi
nepeyeHb Cneunasim3upoBaHHbIX CEPBUCHBbIX LEHTPOB MOXKHO Ha caiite:
http://saturn. ua/ru/serVIs, WK y3HaTb NO TenedoHy ropsiuen TMHUK:

0-800 505-27-09
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yn. CaBylikuHa, 47 000 TKL «BAB» 8(8512) 25-12-00 | T| *|*
r. ACTpaxaHb, 10o.
yn. Knposa, 54 «Pagnomacrepckas» 8(8512)50-19-97 + +
r. ActpaxaHb, yn. Makcako- | CLl «PemoHTHas bpu- | 8(8512)54-67-67
BOM, 16, 2 3TaX, KOMH.77 raga» 8(8512)54-91-91 + +| +
r. AXTy6buHCK, a1
M-H Menuopatopos, 15 000 «KoBuer» 8(85141) 3-61-25 ++| +| +| +
r. AXTy6buHck, 41
vn. Bonrorpanckas, A.8 «CKB Cepsuc» 8(927) 565-11-56 +|+| +| +H| +
CepBucHbln LleHTp
r. AXTY6UHCK, _ 8(927) 552-47-21
yn. NaHgunosa, 32 yil Komapos Fuo | 8(937) 122-13-99 Lt
r. AYMHCK, ) 8(39151) 5-90-94
yn. Kuposa, 4 A CU «BWA-Cepanc» | g0g3) 158-21-94 | * T
r. BapHayn, oA
vn. MponeTapekas, 113 000 «Avoa» 8(3852) 63-94-02 + +| +] +
r. bapHayn, o 8(3852) 20-25-52
yn. Mponerapckas, a.114 | <Cvbcrann> 8(3852) 69-60-09 * *
r. baTaiick, AL
nep. KHWKHBIA, 9, KB.25 NN Kynewos A.M. 8(905) 425-604-73 | +| +| +
r. batarck, LleHTpanbHbin Cep- 8(8635) 47-47-72 al el ol 41 +
yn. Matpocosa, 37 BUCHbIV LleHTp 8(8635) 47-47-72
r. benropoa, yn. XenesHo- _ =
nopoxHas, 798, 2 sTax. CL «Pernon-Cepsuc» | 8(980) 521-76-16 +
r. BenopeueHck, 000 «[leno Tex- 8(86155) 3-11-00 ol 4+l 4l 41+
yn. Mupa, 63 HUKN>» 8(918) 980-64-75
r. bnaroseLlueHck, 8(4162) 21-00-88
yA. KysHeunas, 63 cU «Radmond>» 8(4162) 54-01-23 | *
r. BpaHck, yn. YnesaHosa, 36 | CLL «TexHoMacTep» 8(4832) 68-71-75 +| |+ +|+
r. bpsiHck, 000 «LeHTp Knu- 8(4832) 63-06-00 +
npoessn MockoBckui, 3 MaTa» 8(4832) 33-15-61
r. byrypycnaH, «PEMBLITTEXHUKES 8(3535) 23-23-98 il 4+l 4] +] +

yn. TpaHcnopTtHas, 18

8(922) 802-21-58
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r. byaeHHoBCK,
yn. OkTsi6pbckas, 84

nn Uueeros A.C.

8(86559) 2-08-02
8(86559) 5-29-71

r. bByaeHHOBCK,
nep. Pabouni, 1

ApYTIOHSIH FapHKK
['ypreHosuny

8(928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. byinHakc,
yn. Wamuna, 136/4

TexHuK-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagnmup,
yn. batypuHa, 39

000 «AOMCEPBUC»

8(4922) 44-72-80
8(4922) 44-72-81

r. Bonrorpaga,
yn. Eneukas, 173

000 «MactepKnacc»

8(8442) 97-50-10
8(960) 883-59-00

r. Bonrorpaga,
yn. Tomckas, 4A

nn CnuubiH C.B.

8(8442) 98-16-47
8(8442) 53-06-04

r. Bonrorpaga,
yn. M. banoHuHa, 11 I

000 «Cnewu-Xonog»

8(8442) 37-16-74
8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6bn., Kana-
yeBCKuUi p-H, n. bepe-
cnaBka

CepBucHbln LleHTp
«TexHObbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas obn., p.n.
BbikoBo, yn. KannHuHa, 9

CepBUCHbIN LleHTp
WM Paxumos PeHaTt

8(927) 521-52-00

Bonrorpaackas o6n., n.
EnaHnb, yn. J1. Toncroro, 32

CepBUCHbIN LleHTp
WM Eropos Opwun

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OkTspbCKUIA, yn. Kpyrnm-
KoBa, 158

CepBucHbln LleHTp
MM Makees HOpwuii

8(937) 730-66-03

Bonrorpaackas o6n.,
r. CypoBUKUHO

CepBucHbln LleHTp
NN Kapanyes Anek-
cen

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBcKas
06n., np-1. Ctpoutenen,
12/15

CL, «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JlennHa, 110

«X MOBAW»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Pybuoso, 1a

000 «MUIM»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. 6. XMenbHuukoro, 46 CLl «TEXHO» 8(473) 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52

yn. Pvxckas, g. 12-15

000 «AMIM»

8(960) 131-17-99

r.FfopHo-AnTainck,
nep. Xykosa,13

CL, «Bukc»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIi,
yn. JaavH Anbukn, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIi,
yn. YronbHas, 308

nn Naunes P. M4

8-962-753-67-67

[po3HbIA,
yn. MasikoBckoro, 17 B

000 «Anug»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. A3epxuHck, Huxeropona-
ckasa 06n., yn. Yanaesa, 68

MacTtepckasa «CEP-
BWC NIOC»

8(8313) 21-14-14

r. A3epXuHck,
np. Llmonkosckoro, 54

cu <<KBale.>>

8(8313) 20-56-00
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r. AumMunTposrpag,
yn. OkTs6pbckas, 63

ACL, «3nKom Cep-
BUC»

8(84235) 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. Enck,
yn. MywkuHa, 84

ACL «TexHocepBuUC»

8(86132) 2-11-71
8(86132) 3-66-02

r. Enck,
yn. Masikoeckoro, 55

CL, «apaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkaTtepuHbypr,
yn. NMoxoaHas, 81, odpuc 3

CL, «2nutaetanbcep-
BUC»

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. EkatepuHbypr,
yn. AMyHAceHa, 64

MacTepckas «PeMoHT
6bITOBON TEXHUKU U
3/1IEKTPOHMKM>»

8(343) 240-26-60

r. Ekatepunbypr, yn. Knc-
nopogHas, 7A, opuc 201

CepBUCHbIV LEHTP
«GOLD»

8(919) 372-28-04

r. Ekatepunbypr, yn. .
3BepeBa, 31, A, 0.2

CLl «Mactep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eneu, Jlnneukas o6n.,
yn. Oktabpbckasn, 47

000 dupma «MNO-
NOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. nMm. Kocapesa, 22

1N Noaany6HbIN J1.10.

8(86359) 4-32-23
8(86359) 4-06-42

r. MeaHoBO,
yn. A3epxuHckoro, 45/6

00O «CnekTp-Cep-
BUC»

8(4932) 335185
8(4932) 335236

r. U306unbHbIn, MK-H. «Pa-
ayra» N°7 (pblHok «CeT-
naHa»)

«ABTOMaTUKa 26»

8(86545) 2-74-74

r. Mxesck, 000 «APryc-Cep- 8(3412) 30-79-79
yn. AsuHa, 4 BUC>» 8(3412) 30-83-07
r. Mxesck, 000 «APIryc-Cep- 8(3412) 78-76-85

yn. M. lopbkoro, 76

BUC>»

8(3412) 78-06-64

r. Mxesck, yn. bymmaiues-
ckas, 7/1, oduc 301, 307

«KnumaTt-KoHTponb»

8(3412) 44-60-40
8(3412) 44-60-67

r. Mowkap-Ona, yn. BonHos
MHTepHauuoHanucTos, 24a

CLl «AkBamapuH»

8(8362) 24-11-24
8(8362) 25-55-40

r. pkyTck,
yn. Akagemuyeckas, 24

000 «Mactep TB»

8(3952) 42-55-76
8(3952) 78-15-83

r. pkyTck,
yn. CypHoBa, 56

CL «KomTy»

8(3952) 28-74-50
8(3952) 76-71-75

r. Mwwum,
yn. Kapacynbckas, 183

000 «[lomoTexHuka-
cepBuUC»

8(34551) 7-46-31

r. KasaHb,
yn. 'Bapaeckas, 9A

ACL «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,
100, kop. 45

CepBUCHbIN LEHTP
«DNHEeT»

8(843) 240-64-94

r. KanuHuHrpaa, Mockos-
CKuW np-T, 4. 163

«1000 menoyen cep-
BUC»

8(4012) 58-83-54
8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckun,
yn. Ncetckas, 336

TexHoueHTp-CepBuc

8(3439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40

r. KambIwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 CU «Anbta»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89
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r. Kapabynak,
yn. Oxabarvesa, 157

WM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

r.Kemeposo,

Np. OKTHBPLCKMiA, 53/2 BK-Cepsuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PbibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 «3kpaH-Cep- 8(8332) 56-25-95

yn. HekpacoBa, 42

BUC>»

8(8332) 54-70-77

r. KOHCTaHTUHOBCK, Y.

KoMMyHucTUYeckas, 96 b «3Bepecr» 8(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTUHOBCK, PocToB-
ckasa o6n., nep. CTyaeHue- Makapos-toIr 8(988) 548-24-36

ckuit, 9

r. KopeHoBck,
yn. NypbixuHa, 2, Kop. A

WM boHaapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. lpocnaseckas, 1

«CepBuc BbiToBOWN
TexXHUKN»

8(918) 936-36-53

r. KpacHozap,
yn. HoBopoccuiickas, 3

«AbcontoT-cepBuc

8(861) 267-50-88

r. KpacHonap, yn. Akage-
MuKa JlykbsiHeHKO, 103,
od.55

«M-CepBuc-tor»

8(861) 222-64-13
8(861) 222-85-55
8(905) 408-08-38

r. KpacHozap,
yNn. BopoHexckas, 16

TEXHONOI’MM KOM-
POPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHogap, yn. benosep-
Has, 1\1

«BAT-CEPBUC»

8(918) 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckui kpan,
cT. bptoxoBeukas,
yNn. DHrenbca, 106 b

CL «OducHas Tex-
HUKa»

8(86156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckuii kpan,
cT. KaHeBckas,
yn. Ceepanvkosa, 116

UM FannwHukos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckui kpan,
CT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000 «YMaHbbbITCEP-
BUC»

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckui kpan,
cT. CTapoaepeBsiHKOBCKasl,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckui kpan,
ct. CTapoMuHcKkas,
yn. Toncroro, 1

WM rannwHmnkos A.A.

8(86153) 4-16-70

KpacHopapckui kpan,
cT. CtapowepbuHoBckas,
yn. LlleByeHko, 242, k8. 1

nn Nputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHospck,
yn. AyavHckas, 6

000 «Cubupckuin
MacTtep»

8(3912) 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHospck,
yn. QyanHckas, 1

CL, «2nekTpoanbsHC»

8(3912) 93-54-33
8(3912) 94-52-82
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r. Kypck, yn. CtyaeHue-
ckas, 36-A, yn. Cymckas, 4.
37-b

CU «Mask+»

8(4712) 50-85-90
8(4712) 35-04-91

r. Kypck,
yn. Cagosas, 5

00O «[epBas Cep-
BUCHas KomnaHus»

8(4712) 51-45-75

r. Kypck,
yn. Jo6pontobosa, 17

00O «[epBas Cep-
BUCHas KomnaHus»

8(4712) 54-74-24

r. JlabuHck, KpacHoaapckui
Kpal, yn. TypyaHuHoBa, 2

000 «BbITCEPBNC»

8(86169) 7-39-99
8(86169) 7-24-96

r. imneuk, 8(4742) 33-45-65
v, KOCMOHABTOB, 66 000 «Bnanok» 8(4742) 33-45-95
r. Mawkon, 00O «2neKTpoH-

8(8772) 55-62-38

yn.Aumutposag, 25 CepBuc»
r. Maxaykana, CepBUCHbIN LEHTP _an.
yn. M. Naagxuesa, 164 «POCAM» 8(8722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-KT AKy-
LWWHCKOrO 14-nuHus, 21

«TexHuK-ise»

8(8722) 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. Munneposo, PoctoBckas
06n., yn. KanuHuHa, 11

CL, «MacTtep Mnroc»

8(86385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo3oBcK,
yn. Cosetckas, 9 A

«X MOBAW»

8(909) 401-35-21

r. Mocksa, 6-p Mapwana
Pokoccosckoro, 3 (M.yn.
Moabenbckoro)

TexHuyeckunin LleHTp

«OHuK>»

8(495) 721-30-70
8(499) 168-05-19
8(499) 168-47-15

r. HabepexHble YenHsbl,
yn. Baxutosa, 20 (30/05)

CepBucHbln LleHTp
«TpnO»

8(8552) 359002
8(8522) 359042

r. HabepexHbie YenHbl, np-
T. MockoBckun, 154 (52/28)

ACL «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuwuk,
np-T. JIeHWHa, 24

000 «Anda-CepsBuc»

8(8662) 42-04-30
8(8662) 42-12-21

r. HeBUHHOMBICK,
yn. MarapuHa, 55

CuU «240BUC»

8(86554) 5-59-77
8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. Mobeapbl, 10A

ACLl «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HuwxHekamck, yn. Kanma-
HoBa, 9 (mar. «Ak Kan-

dak»)

«TexHuKa»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HuxHuii Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[lpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91

r. HuxHuii Hosropog,
yn. NapuHa, 18A

r. HnxHuin Hosropog,
yn. KoHosanosa, 6

00O «bbIToBasi ABTO-

MaTuka-Cepsuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoBokysHeuk, Kemepos-
ckas o6n.,
yn. FpavHbl, 18

000 «Cubcepuc»

8(3843) 20-31-33

r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBsckas, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46
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r. HoBopoccwiick,
yn. Ceposa, 14

000 «APIOH-CEP-
BUC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocnbunpck,
yn. Koponésa, 17A

000 «K-TexHuka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocnbupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamuka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocnbupck,
yn. Kotosckoro, 2

«Cepsuc LUeHTtp»

8(383) 351-39-19

r. HoBowaxTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«32nekTpoMup

8(86369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr,
yn. KocMnyeckas, 4

UM babuHa T.B.

8(3532) 36-87-94

r.Omck, _ o 8(3812) 577-092
yn. 5-5 KopaHasi, 1 ACLl «Bec-Tpaita» 8(3812) 576-329
r. OMmck, 000 «[lomoTexHuka- 8(3812) 36-74-01
yn. JlepMoHTOBa, 194 cepBuc»

r. Omck, «[apaHTuitHas ma-

yn. b. XmenbHuukoro, 130

cTepckas»

8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Anc-Cepuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «[I'paHa-Cep- 8(3537) 35-79-93
np. JleHunHa, 11 BUC» 8(3537) 20-60-70
r. Opck,

yn. 'po3HeHckas, 11-A

000 «[IpaHa-Cep-
BUC»

8(3537) 35-79-93
8(987) 796-00-19

r. Nepmb, yn. [lepesoobae-
novHas, 3, kop. b

000 «CK-CepBuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepms,
yn. MapwpyTtHas, 19, kop. 1

Cl «3Hepro-knumat»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88

r. Mepme,
yn. MapwpyTtHas, 11

CL «2Heproknnmar»

8(342) 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. NeTpo3aBoAck,
yn. CeBepHas, 11

«Ankop-CepBuc»

8(8142) 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBcK,
yn. O6pyyesa, 39-5

MM CroTtknH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. MNckos,
yn. Tpyaa, 11

000 «PemoHT 1 Cep-
BUC»

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Marturopck,
yn. 5-bitt Nepeynok, 13

CepBucHbln LleHTp

8(8793) 98-70-11
8-918-743-69-46

r. Poccowsb, BopoHexckas
06n., yn. ManuHoBckoro,
50-E

PervnoHanbHasa Cep-
BUCHasa KoMnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MNpocteea 18
cTp.1

PernoHanbHasa Cep-
BMCHaa KoMnaHus

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[oHy,
yn. EBgokmnmosa, 37 B

000 «Makcum-Cep-
BUC»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[oHy,
np. Wonoxosa, 7

«Anunca-Cepsuc»

8(863) 227-60-90
8(863) 299-00-50
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r. PoctoB-Ha-floHy yn. 50-
netus Poctcenbmawa, 1/52,
odwuc 55

000 «MacTep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocToBckast 06n., cT. bara-
eBckas, yn. Tptota, 11-
A/17-A

WM MeaHos A.T1.

8(906) 453-35-81

PocToBckas 06n.,
cT. Eropnbikckas,
yn. Bopowwnnosa, 14

«Bcé [na Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibuHck, ipocnaBckas
06n., yn. Ceoboabl 12

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUC»

8(4855) 22-04-77
8(4855) 25-38-60

r. PeibuHck, ipocnaBckas
06n., yn. MotopoctpouTte-
nen, 21

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUC»

8(4855) 24-31-21

r. Psa3aHb,
yn. NywknHa, 14, kop. 1

000 «lapaHT-Knu-
mMaT»

8(4912) 76-88-01
8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. KacumoBsckoe
wocce, 42-A

000 «lapaHT-Knn-
mMaT»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn. Jlenurpaa-
ckas, 100/ yn. JleHnHckas,
56

000 «Cneuy-Macrep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,
yn. Ceoboapl, 149

000 «CK-Cepsuc-
Camapa»

(846) 979-9-979

r. CaHkT-NeTepbypr, np.
O6yxoBckon 060poHbI, 197

00O «EBpocepsuc
XXI»

8(812) 600-11-97

r. Cankr-lMeTtepbypr, np.
Cravek, 41- A

000 «[Mporpecc-Cep-
BUC»

8(812) 325-36-56
8(812) 325-36-57

r. Cankt-MNetepbypr, yn.
MarHutoropckas, 11, 36-H,
anT. U

000 «BUT-95»

8(812) 822-18-00
8(812) 320-06-61

r. CapaHck,
yn. CagoBas, 1

00O «TECT-CEPBUC»

8(8342) 23-05-91
8(8342) 47-48-59

r. CapaTos,
yn. bonbwas Cagosas, 95

000 «TPAHCCEP-
BWC-CapaToB»

8(8452) 52-81-21
8(8452) 52-83-84

r. Ceprues lNocaa, np-T.
KpacHoti Apmun, 253-A

CIN «lopoackas
Cnyx6a BbbiToBOro
CepBuca»

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79

r. Cepnyxos,
yn. CoseTtckas, 47

BIOPO PEMOHTA
«AJIbPA-S»

8(963) 624-49-46

r. CMoneHck,
yn. Kpynckon, 44

CLU «ATNAHT>»

8(4812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Coun,
yn. JoHckas, 90

000 «a21»

8(8622) 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. CtaBponons,
yn. MywkuHa, 63

00O «YHucepsuc»

8(8652) 24-30-14
8(8652) 23-31-81

r. Crasponons, np. Kyna-
koBa, 15-E, od. 21

«Mup Knumata»

8(8652) 95-53-68
8(8652) 95-61-90

r. CtaBpononb, np.
bynHakckoro, 3/4

«Nmnepua Knumata»

8(8652) 44-88-66
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r. Crapbin Ockon, benro-

r. Tuxopeuk,

3A0 «ABAHTAX-NH- 8(4725) 24-62-27
poAcias o6n., M-H. Jlebean- | GopM» 8(4758) 5345535
r. Ctepnutamak, Pecny6- _ - 12-
nvKa balKopToCTaH, Sgcg «CepBuc-Tex ggjggg %8%%%8
yn. XyaanbepauHa, 158
r. CoikTbiBKap, Pecny®6. 8(8212) 22-95-29
Komu, yn. FapaxHas, 25 «TexCepsnc» 8582123 29-12-20
r. Tambos, _ 8(4752) 56-19-42
y71. MUdypuHckas, 137-A 000 «bBC-2000» 8547523 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65
6-p. LimnaTa, 18 CU «CNEKTP> 8548223 47-58-58
r. Tumawesck, KpacHogap- | CepBuc 6bITOBON Tex- 8586130) 4-86-59
CKUW Kp., yn. JIeHnHa, 24/2 | HuKku 8(918)147-02-03

(

yn. Foronsi, 2/2 ACL «BbIT-CEPBUC» 8(86196) 7-20-53
r. TonbsaTTy, 000 «Bonra Tex- g gjg% %%:;%:gé
yn. Mupa, 48 HUKa+» 8 84829 61-65-64
r. Tyna, 910) 949-68-44
ip. Nexmra, 115 B 000 «Bukcam» 81953 182-61-82
r. TroMmeH 3452) 75-95-08
yn. Pecny6n|/||<|/| 169/5 CU «Mynbcap> 8534523 20-82-65
r. TiomMmeHb, yn. Hukonas 3e- 8 9292 69-56-60;
JIMHCKOTO, 2% CU «KAHN®O/Ib>» 8 0- ropoack.

r. TIOMEHb, CepBUCHbIN AL
yn. BatytunHa, 55 LleHTp«Baw Jom» 8(3452) 47-35-69
r. YnaH-yas,

yn. EpbaHoBa, 28

CLU «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbSHOBCK,
yn. Metannucrtos, A4.16/7

ACL, «CoBpeMeHHbIN
cepBuc»

8584223 73-44-22
8(8422) 73-29-19

r. Yoba, yn. Akagemumka Ko-
ponesa, 6/1

00O «buptoca-cep-
BUC»

8(347) 236-57-07

r. Yoba, np-1. Canasata
lOnaeBa, 59

«NMnopT-cepBuc»

(347) 2281701

r. Yba, yn. Mupa, 7; yn.
MeHpeneesa, 153; np. Ok-
T6ps, 42

ClU «>xeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, yn. Maxayka-
nnHckas, 70-A

«TexHuK-ise»

8(928) 048-93-10

r. LmmnaHck, PoctoBckas
06n., yn. Counanuctmye-
ckasd, 15-A

«TenepaanoToBapbl»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapsl,
yn. FarapuHa, 36

3A0 «Tenepaamocep-
BUC»

8583523 62-30-97
8(4942) 63-20-98

;/;!eﬂggﬂgggﬁCTBeHHaﬂ, 86 Pem6biTTexHuKa 828 %%3:38:3?
iosa, 57 By 0, 3 "o | 000 PCU «Tloaebyc» | 53514 558733740
Fp. Tlennia, 340-B ACU «l0r-CEPBUC> | §57830 5773075
Ciamy 48, 0. 11 oo | ACU «Maw.Caw. » | B15785) 331518
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r. Yepkecck,

CL| «<KABKA3-CEP- 8%8782) 23-91-26 ol o+l
MaTnropckoe wocce, 13 BUC» 8(928) 385-22-42
r. Yura, 8(3022) 36-39-36
yn. TokMakoBa, 33 «LlenTpbbiTcepsnc» 8530223 36-39-32 | T[Tt
r. lWaxTbl, PocToBCkas obn., TexHoCepaic 8(904) 345-83-18 4|+

yn. CagoBas, 1

r. 9nucTa, 8(84722) 9-52-07
3-/ MUKpOpaiioH, 21-A «CKB Cepsuc» 85937) 469-52-07 |ttt
r. DHrenbc, «PeMOHT-CepBuMC» 858453) 55-80-89 + +

yn. NetpoBckas, 57

8

964) 848-45-06

r. ipocnasnb,

yn. Yravyckas, 12

000 «Tpuo-Cepuc»

8(4852) 25-94-83 | + +

r. ipocnasnb,

yn. Yravyckas, 12

000 «Tpuo-CepBuc»

8(4852) 25-94-83 | + +

KZ

Fopon HOp nuuo HassaHue CL| Appec CLi TenedoH CL}
AnmaTl 100 Classic | classic Service | JeMKUHa YN, | (7273) 09-75-15
AcTaHa MM BuasakuH XaHa Xyngbia gg;’f?g?ﬁfg" (7172) 30-56-66
KaparaHaa 1N NeBuH Mporpecc Tff Fyneaep, (7212) 33-18-21
Kokwetay E;(TDESMaBTO- Dv?lg)aMaBTO-Ma- ggsepHaﬂ yn., (7162) 25-49-72
Tangsikopran | ALLSMEGA™ | MEGAcepauc | A7A20ePre | (7282) 390839
wooge | JRARS | Bpeniene | aetvnessn | (GIRDEEE
Tapas MM Muxanbuyk | UM Muxanbyyk 'g?ne-GM Y, (7262) 45-13-56
Ypanbck 90 AV AV Service Qgg’gxnap"‘_%l (7112) 93-99-49
swndacys | 199 3neireon [ 100 Snecpon | Crpogrensten | (7197) 22-22:23
OckeMeH WM EpmakoB WM EpmakoB sﬁlploll%glnosa (7232) 52-10-90
KocTaHait %gzzmaﬂ Hopa Tpeit- [1asnosa yn., | (7142) 50-03-25
TemupTtay Egcﬁ) L(J,:eel-?'l'BpMC- Orma ropka [pyx6el (7213) 90-44-46

Orma yn., 6/1

Cemeii TOO fensta | OensTa SMaptayn., | (7222) 54-02-73
Nasnoaap vrl.Makoseu- | nparakc gg?ﬁgggg In., | (7182) 62-49-00
ATbipay 1N DSD Group | DSD Cepsuc ﬁgggayﬁ‘ffi (7122) 49-32-88
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UA

MI)XXHAPOZHI FAPAHTIVHI 3060B'SI3AHHS
lapaHTis Ha BMpi6 HAaAaETbCA Ha TEpMiH 2 poku 4m binblie y BUNAAKY, AKWO 3aKOHOM Mpo
3aXUCT NpaB CNoXuBayiB KpaiHu, B aKin 6y npuabaHuin BMpi6, nepen aUeHMi BINbLWMIA MiHi-
MasnibHWIN TEPMIH rapaHTii.

Bci yMoBM rapaHTii BiANOBiAa0Tb 3akOHY MPO 3aXMCT NpaB CMOXWBaYiB i pEryoTbCs 3aKOHO-
OaBCTBOM KpaiHK, y AKin npuadaHo Bupib.

FapaHTia i 6e3KOLITOBHMI PEMOHT HadatoTbCs B 6yAb-sKili KpaiHi, y siky BUpi6 nocTtavaeTbcs
KoMnaHieto «Saturn Home Appliances» uu ii ynoBHOBaXeHWM NpeaCTaBHUKOM, i Ae Hisski obme-
XKEHHS MO iMNOPTY YM iHWI NpaBOBi MOMIOXEHHS He MepeLKOoAXalTb HaAaHHIO rapaHTiiHOro
o6cnyropyBaHHS i 6€3KOWTOBHOMO PEMOHTY.

Bunaaku, Ha AKi rapaHTia | 6e3KOWTOBHMIA PEMOHT He NMOLWUNPIoOIOTbLCH:

1. MapaHTiNHWI TanoH 3anoBHEHWI HeNpPaBWIIbHO.

2. Bupi6 BuiiwoB 3 nagy yepes HepoTpMMaHHS lMokynuem npaBun ekcnayaTauii, 3a3Ha4yeHux B
iHCTpYKU,T.

3. Bupi6 BukopuctoByBaBcs B NpodeCiMnHMUX, KOMEpPUIMHUX Y1 NPOMUCIOBUX Linsax (KpiM cneui-
aNbHO MPU3HAYEHUX ANS LMX MOAEeNen, Npo Lo 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIT).

4. Bupi6 Ma€ 30BHILHI MeXaHiYHi UM YLWKOAXKEHHS, BUK/TNKAHI BNYUYEHHAM BCEpeaUHY piavHu,
My, KoMax i iHWKWX CTOPOHHIX NpeaMETiB.

5. Bupib Ma€ yWwKoAXKXeHHS, BUKTMKaHIi HeAOTPUMAHHAM NpaBui XuBeHHS Big 6aTapen, mepexi
4M aKyMynaTopis.

6. Bupib nignaBaBcst pO3KPUTTIO, PEMOHTY YU 3MiHi KOHCTPYKLUIi 0cobaMu, HE YyNOBHOBaXXeHUMM
Ha PeMOHT; NPOBOAMNNOCS CaMOCTIliHE YMLLEHHS BHYTPILWHIX MeXxaHi3MiB TOLLO.

7. Bupi6 Mae npMpoaHUIA 3HOC YacTMH 3 0bMexeHUM TepMiHOM cryx6bu, BUTpaTHMUX MaTepianis
iT.A.

8. Bupib mMae BiaknaaeHHa Hakuny BcepeaunHi um 30BHI TEHIB, He3anexHo BiA AKOCTi BUKOpUC-
TOBYBaAHOI BOAM.

9. Bupib Mae yWKOAXKEHHS, UM YIWKOAXEHHS, AKi BUK/TMKaHI BNJIMBOM BUCOKUX (HU3bKNX) TEM-
nepaTyp 4YM BOrHKO Ha HETEPMOCTINKi YacTUHN BUPOObY.

10.Bupib Ma€ ywKoAXeHHS Npuiagas i Hacagok, WO BXOASATb Y KOMMJIEKT NoCcTavyaHHsA BUpoby
(dinbTpiB, CiTOK, MiWKiB, KON6, YaLl, KPMULLOK, HOXIB, BIHUMKIB, TEPOK, ANCKIB, TapiNoK, TpyboK,
LWAAHTIB, WITOK, @ TAKOX MEPEXHUX LUHYPIB, WWHYPIB HAaBYLIHUKIB TOLLO).

11. NedeKT BUHMK BHACNIAOK HEKOPEKTHOrO BCTaHOBNEHHS BUPObY He cneuianictaMm ynoBHo-
BA>XEHOro CepBICHOro LeHTPY nocTavasbHuKa.

lpumitka: Bupi6 34a€TbCS B PEMOHT BUKJIIOYHO B YUCTOMY BUI/ISAI.

3 nuTaHb rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHA i pEMOHTY 3BepTaiTecb A0 cneuianiso-
BaHUX cepBicHUX LeHTpiB ¢pipmn «Saturn Home Appliances».
Mepenik cepBiCHMX LLEHTPIB NOCTIMHO 3MiHIOETbCA. lMepernsaHyTM aKkTyaabHUA ne-
penik cneuianizoBaHMX cepBiCHUX LLEHTPiB MOXXHa Ha cauTi: http://saturn.ua,
abo pgisHaTuca 3a tenecgoHOM rapsayoi niHii: 0-800 502-502
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MicTo, od e3 29 8| S| ®
Aapeca ACL| Hassa ACL} N? TenedoHa ok §~‘§ g E g 'if_,
B IR
2l 8] s12| gl
HEIF g
An4YeBCbK, P (06442) 9-11-37
Byn. Farapina, 36 Hi-Fi (KicnoB) | 1599) 052-10-01 o
bina Uepksa,
6yn. OnekcaHapincbkun (50- Masik-cepBic (04563) 6-84-13 +| 4+ | ] | ]+
pokiB Nepemoru), 82
bepawyis, Byn. Xuro- €spocepsic | (04143) 4-06-36 | +| +| +| - | +| +| +
MUpcbKa, 57
Beperose, . oL N
By, 1. OpaHka 43 MM MpyHiua (03141) 4-34-32 +| +| + +| +
BiHHMUS, (0432) 69-95-73,
Byn. EHepreTiuna, 3a BO TOB flotoc | (067 %622-56-62 | F| *| *| F| F| |
BiHHWUUSA, Baseniok (0432) 64-24-57 | | | | _|_|_].-
npoB. Koctsa LWupoubkoro, 3a (0432) 64-26-22
BiHHMUS, (0432)-523509,
Bys. KocmoHaBTiB, 53 @O MNpustok 465590 At
(0432) 46-43-93
BiHHMUS, : . | (0432) 46-82-13
np-T. IOHocTi, 16 Ckopmar- Cepsic| (g435)51.92.54 | ©| *| *| F| F| F| *
(067)-4304472
[HinponeTpoBCbK, _
np. Onekcangpa Mons (Ki- TOB JloToc (0562)-346705, +| |+ +H| |+ +
(0562)-312957
poBa), 59
[HinponeTpoBCbK, BY. . } . (056) 735-63-28 |
Onecs Fomuapa, 6 Ainex-cepsic | (956 735-63-25 | *| *| * ot
[HinponeTpoBCbK, Byn. Kopo- . _
TKa, 41-A, p-H IHgycTpianb- Acuzgéi?é)can (056) 790-04-60 +| +| +| +| +H| +H] +
HUW
[loHeLbK (050) 940-00-61,
BV ;lHiBle cnTeTchka, 75 I1Q Service (063) 940-00-61, +| A+ +| ] | ]+
- P ' (062) 213-00-61
Xutomup, CLU Koanb (€EB- | (0412) 555-515,
Byn. JIbBiBCbKa 11 pocepsic) (093) 461-95-96 ALY
XKXutomup, } . (0412) 471568, R
By”n. JlbBiBCbKa, 8 Tannem-Cepsic | 16714115812 oA ot
Xutomup, (0412) 482425, N
Byn. Komepuiiina, 4, odic 222 MenbHuK (067) 4102198 At Tt
Xutomup, Byn. Hosuii 6ynb- TexHocepsic (0412) 445-100,
Bap, 7 Cdepa (096) 908-77-95 | Y| [ [t
3anopixxks, 3® TOB Jlotoc | (061) 787-50-51 +| A+ +| | | ]|+

Byn. loronga, 175
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3anopixxs,
Byn. OnekcaHgpiscbka ([3e-
pPXXMHCbKOro), 83

MM EnekTpoTex-
Hika

(0612) 12-03-03
2120068

3anopixoxs,
Byn. MNpaeau, 50

PemnobyTcepsic

(0612) 12-54-90,
(0612) 20-03-22,
(0612) 20-97-64,
(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKIiBCbK,
By/a. HoBa, 19-A

Bbpiz 1ITA

(0342) 55-95-25
(0342) 75-07-77

KaHis,
By/n. EHepreTukie (JleHiHa),
179

M-H CaTtypH

(067) 490-54-04

Kwis,
Byn. bopucninbecbka 9,
kopn 57

AmarTi-Cepsic

(044) 369-50-01

KuiB, By/l. HOBOKOHCTSAHTUHIB-
cbka, 1-b

MM MuxanneHko
0.A.

(044) 591-11-90

KponuneHuubkuii (Kiposo-
rpas),
Byn. KoponeHko,2

J10TOC

(0522) 35-79-23
(0522) 27-80-02
(0522) 27-33-00

KponuneHuubkuii (Kiposo-
rpaa),
BYy/s. HYopHoBona, 1-B

€BponobyTrex
(NN AeHunceHko)

(0522) 27-28-40
(0522) 27-76-67

Konomus,
BYy/. lpuBoK3anbHa, 13

Bpiz NTA

(097) 776-67-70
(097) 264-21-67

KocTaHTUHIBKa,
Byn. besHouweHko, 10

M rapmat

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. Xopu Kyagakosa, 2-B

MM MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KoToBCbK)
KoTOBChbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpamaTopchbK,
Byn. LWkinbHa, 7

TexHontokc CL

(050) 526-06-68

KpamaTopchbK,
6-p. Kpamatopcbkuii, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpamaTopchbk,
ByNn. PuHkoBa (20 pokiB Xo-
BTHS), 8

CaTypH-[oHbac

(050) 973-20-14

KpamaTopchbk, CaTtypH-Kpama- | (0626) 41-21-34
Byn. MNowToBa, 5-A TOPCbK (067) 255-79-90
KpamaTopchbk,
yn. sipocnaesa Myaporo (19 Kpam cepsic (050) 473-56-12
MapT3'izgy) 67
Kpemenuyk, ExoCaH (05366) 3-91-92

BYn. AkageMika Macnosa
(PaasiHcbKka) , 44, odic 2
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Kpusuii Pir,
Byn. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

Jlyubk,
By/. KiBepuiBcbka

«Cknaa-marasuH
CatypH»

(0332) 290-752

Jlyubk,
np. Nepemoru, 24

nn Cu, Cepsic-
Mancrep

(0332)-785624,
785625

JlbBiB,
Byn. LLlapaHeBunya, 28

Pocimnekc

(032) 239-51-52
(032) 239-55-77

JlbBiB,
BY/1. YepBOHOI KannHu, 109

3axia xonoa cep-
BiC

(032) 222-87-10
(032) 344-72-24

MakiiBka,
BY/. MNapu3bKoi KOMyHU, 242

FapaHT Cepsic

(0623) 22-55-50
(066) 103-22-88
(097) 776-81-20

MakiiBka, ; -37-
Byn. TaioxHa, 1K Ckic ACL, (0623) 41-37-58
Mapiynons,

; . M TOB Jlo- 29) 49-60-
6yn. Meotign (50-pokis XoBs- apd)To(g 0 Eggzg; 43_28_82

THA), 32/18

Mapiynons,
np-T. MeTtanypris, 227

CLl Peancepsic

(098) 312-26-28
(095) 028-26-28

Mapiynons,
np-T. byaisenbHukis, 84

nobantek

(0629) 49-18-81
(067) 597-56-15

MeniTononb,
Byn. MeTbmMaHa Caraiigau-
Horo (®pyH3e), 42

ACL Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morunis-Moainbcbkni,
Byn. NokpoBcbKka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

MykaueBe,
Byn. NywkiHa, 24/1a

CurHan

(03131)-5-60-96,
(099) 262-11-18

Mwukonais,
Bya. Ykanosa, 33

TCU Anagin

(0512) 47-04-96
(0512) 47-83-48

Mwukonais,
BHYyTpilWHbOKBapTanbHUM
npoisa, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-47
(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

(0512) 464-2-43,

Mwukonais, ' e
Byn. CeBactononbcbka,65/3 TOB YTK Beaa 384 0-53, 465-5
Hikonon, . fike (066) 463-60-44
Byn. EnekTtpomeTanypris, 54

Hikononb, (0566) 688-563,

Byn. LlleBueHko, 189

(050) 58-00-296

PenHdopa ACL,

HoBa Kaxoska,
ByNn. 3aBoAcbka, 38

Crapoaybeub
A.B.

(095) 724-72-66
(067) 117-48-06

HoBorpaa-BonnHcbkui,
Byn. Bok3anbHa, 38

CcnA Koxeny6
0.C

(04141) 5-20-10
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HOBOMOCKOBCbK,

Byn. Cyukosa, 54 TOB JloToC (05693) 7-57-96
szf.cil.’loronesa, 14 o CLlXelﬂTgepBlc (0482) 32-00-05
S&J?.CE’. XMe/bHULbKOro, 55 MM Kywrip 5832)2)838:82:12
S&fl!?.cla]l’. UwigTa, 21 o CLlXelﬂTgepBlc (0482) 32-00-05
S&ﬁ.cabaocenbcworo, 66 Pemyc (048) 7317703

(Tononbcbkoro, 2)

(048) 731-77-04

Masnorpag,
Byn. AHinpoBcbka, 172-b

ACL, IHTepcepsic

(05632) 6-15-54,
(066) 95-09-132,
(067) 63-08-242

Monorn,
Byn. (QepxasHa) MponeTap-
cbka, 75

[Auneocepsic

(096) 284-08-36
(066) 085-75-39

MonTasa,
Byn. CtenHoro ®poHTy, 29

MN® TOB JloToc

(0532) 69-42-62
(099) 60-14-24,
(067) 63-06-023

MonTaga,
Byn. lepoie ATO (KpaciHa),
120

Tecna

(0532) 50-98-89
(050) 013-72-17

MonTasa,
ByNn. EBponencbka
(dPpyH3e), 66

MpomenekTpoHika

(0532) 61-56-21

MonTasa,
BYyN. 3eHbKiBCbKa, 21

AmarTi-Cepsic

(0532) 69-09-46

Mpunyku,
(Byn. BeTtepaHcbka) Byn.
Bopuis Pesontouii, 101/1

Yl KocTroueHko

(04637) 3-85-95
(095) 886-21-99
(063) 597-41-27
(067) 272-57-51

Mpunyku, . : _~0.
Byn. Kuiscoka 371-A AmarTi-Cepsic (04637) 5-39-82
PiBHe, EnexTpoHika- E
Byn. Tuxa,12 cepsic (0362) 26-65-85
PiBHEe, PVGikOH (0362) 43-33-40
npos. Po6oumii, 5 Y (067) 360-42-42
Crpun, : . an
Byn. Lllesuerka, 171-B\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81
Cymm, MM Manuerko | (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19

Cymu, (0542) 660-300,
By7. MeTponasniscbka 86/1 CU Ened 650-340, 655-510
TepHoninb, ACL, Cem (Camy-| (067) 357-63-78
Byn. Yangaesa,2 ELS) (050) 512-48-87
YMaHb,

BYN. YcneHcbka (JTIeHiHCbKOi
ickpn) 1/24

EnekTtpo-cepsic

(04744) 4-66-14
(04744) 4-61-34
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Yxropoga,

Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2

PeMOHT gomMawl-
HbOI TEXHIKWN

(0312) 65-42-66
(099) 557-53-07

ACL,
Xapkis, (057) 734-97-24
Byn. MNontaBcbkun wnsx, 3 MM «Tesswos» (057) 712-51-81
Xapkis, OOl MopbeHko (057) 717-13-39

BYyn. bakyniHa, 12

AL

(057) 702-16-20

XapkiB, Byn. ®oHBi3iHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

Mn CasaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa (Jle-
HiHa), 35

N KomMaHanH

(0552) 42-02-35

XepcoH, (0552) 43-40-40
np. 200 pokis Xepcowa, 9 X® TOB Jlotoc | 4550) 494-60-43
XepcoH,

Byn. Anmutposa, 23

TTL, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHUUbKUI ,
By/s1. MonogixHa, 7

Opb6ita-IkcTan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHUUbKWUI ,
Byn. MonoaixHa, 8

PagiogoHop ACLL

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHNUbKUI,
Byn. Kypyatosa, 18

TpuTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

(0472) 56-34-78

Yepkacy, e
By/n. [pomoBa, 146, TexHo-xonoa Egj;gg gg_g;_fg
odic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,

BYyn. 77-i IBapaincbkoi TOB BeHa (0462)-601585
ameisii, 1

YepHiBui, (0372) 55-48-69
Byn. Nlyk'sHa Ko6unuui, 76 Browko CLL | 550y '434-55-29
YepHiBui, .
Byn. FonosHa, 265/A CU 4N MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LLleneTiBka, (03840) 4-00-17

BYy/a. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32
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TARPTAUTINIAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI
Garantija gaminiui suteikiama 2 metams ir ilgiau tuo atveju, jei Salies, kurioje jsigijote $j
gaminj, Vartotojy teisiy apsaugos jstatymas suteikia ilgesnj minimaly garantinj laikotarpj.
Visos garantijos salygos atitinka Vartotojuy teisiy apsaugos jstatyma ir yra
reglamentuojamos tos Salies, kurioje pirkote $j produkta, teisés aktais.
Garantija ir nemokamas remontas yra suteikiami kiekvienoje Salyje, | kurig gaminj tiekia
{moné ,Saturn Home Appliances” ir jos jgalioti atstovai, ir kur netaikomi jokie importo
apribojimai, arba kitos teisinés nuostatos netrukdo suteikti garantinj aptarnavima ir
nemokamg remonta.
Atvejai, kuriems garantija ir nemokamas remontas yra netaikomi:
1. Garantiné kortelé yra uzpildyta neteisingai.
2. Gaminys sugedo del to, kad Pirkejas nesilaiké nurodyty instrukcijoje eksploatavimo
taisykliy.
3. Gaminys buvo naudojamas profesionaliems, komerciniams ar pramonés tikslams
(iSskyrus specialiai suprojektuotus modelius, kaip nurodyta instrukcijoje).
4. Gaminys turi iSorinius mechaninius pazeidimus ar pazeidimus, patekus skysciams,
dulkéms, vabzdziams ir kitiems pasaliniams daiktams | vidy;
5. Gaminys sugadintas dél to, kad nebuvo laikomasi baterijos, kintamosios srovés ar
akumuliatoriy maitinimo taisykliy;
6. Gaminiui buvo atliktas iSardymas, remontas arba pakeista jo konstrukcija nejgaliotais
remontuoti asmenimis; buvo atliktas savarankiskas vidaus mechanizmy valymas ir t.t.
7. Gaminys turi natdraly daliy dévéjimasi su ribota eksploatavimo trukme, eksploat-
acinémis medziagomis ir t.t.
8. Gaminys turi kalkiy nuosédas kaitinimo elementy viduje ir iSoréje, nepriklausomai nuo
naudojamo vandens kokybés.
9. Dél auksto (Zemo) temperatiiros arba ugnies poveikio gaminys turi pazeistas Silumai
neatsparias gaminio dalis.
10. Gaminys turi pazeistus pagalbinius reikmenis ir priedus jtrauktus j tiekiamg gaminio
rinkinj (filtrus, tinklus, krepsius, flakonus, dubenis, dangtelius, peilius, plaktuvus, trin-
tuves, diskus, lékstes, vamzdelius, Zarnas, Sepecius, taip pat maitinimo laidus, ausiniy,
laidus ir t.t.).
11. Defektas atsirado dél neteisingo gaminio jrengimo, kurj atliko ne tiekéjo jgalioti aptar-
navimo centro specialistai.
Pastaba: gaminys remontui atiduodamas tik visiskai Svarus.
Dél garantinio aptarnavimo ir remonto kreipkités j imonés ,,Saturn Home Appli-

ances" specializuotus aptarnavimo centrus.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB
Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100

Telefonas: (8 5) 2438722
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STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

Garantija precei izsniedzas uz 2 gadiem vai vairak, gadijuma, ja attieciba ar valsts, kura
bija nopirkta prece, Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu, ir paredzéts ilgs minimalais
garantijas laiks.

Visi garantijas nosacijumi atbilst Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumam un tiek reguléti ar
tas valsts likumiem, kura prece bija iegadata. Garantija un bezmaksas remonts ir
nodrosinati jebkura valstl, kura prece ir piegadata ar kompaniju «Saturn Home Appliances»
vai tas pilnvarotu parstavju, un, kur nekadi importa ierobezojumi vai citi tiesibu normas
netraucé garantijas apkalposanai un bezmaksas remontam.

Gadijumi, kad garantija un bezmaksas remonts nav spéka:

1. Garantijas talons ir nepareizi aizpildits.

2. Prece ir bojata, jo Pircéjs neievéroja ekspluatacijas noradijumus, kas aprakstiti
instrukcija.

3. Prece tika izmantota profesionaliem, komercialiem vai rupnieciskiem mérkiem (iznemot
speciali paredzétus modelus, par ko noradits instrukcija).

4. Precei ir aréjie mehaniskie bojajumi vai kaitéjumi, izraisiti ar skidruma, puteklu, kukainu
un citu lieku priekSmetu ieklGSanu ierices ieksa.

5. Precei ir bojajumi, jo nav ievéroti noteikumi par baroSanu no baterijam, tikla un
akumulatoriem.

6. Lerice tika paklauta uzlauzsanai, remontam vai konstrukcijas mainai ar personam, kuram
nav atlauts veikt remontu; tika veikta iekS€jo mehanismu patstaviga tirisana.

7. Precei ir dabigs detalu nolietojums ar ierobezotu kalposanas laiku, paligmaterialu u.c.
8. Iericei ir nogulsnésanas caurulveida elektriska silditaja iekSpusé un arpusé, neatkarigi
no izmantotas udens kvalitates.

9. Produktam ir bojajumi, augstu (zemu) temperatiru vai uguns uz siltuma jutigam preces
dalam ietekmes dé|.

10. Precei ir bojati piederumi un uzgali, kuri ir preces piegades komplekta kopa ar filtriem,
sietiniem, maisiniem, varglaziem, tasém, vakiem, naziem, maisitajiem, rivém, diskiem,
skivjiem, caurulém, S|Gteném, birstitém, un arf ar tikla vadiem, austinu vadiem u.c.

11. Defekts ir izraisits nepareizas uzstadiSanas dé|, ne ar piegadataja pilnvarotiem servisa
centra specialistiem.

Piezime: remontam var nodot tikai tiru ierici.

Jautajumiem par garantijas pakalpojumiem un remontu sazinieties ar
specializetajiem kompanijas «Saturn Home Appliances>» servisa centriem.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED

Toote garantii antakse tahtajaga 2 aastat vdi rohkem, kui Tarbjakaitseseadus riigis, milles
toode on ostetud, ndeb ette suuremat minimaalset garantiiaega.

Kdik garantiitingimused vastavad Tarbijakaitseseadusele ja reguleeritakse riigi
seadusandlusega, kust toode osteti. Garantii ja tasuta remont on vdimaldatud mistahes
riigis, milles toodetega varustab firma ,Saturn Home Appliances" vdi selle volitatud
esindaja, ja kus ei ole piiranguid impordile vdi teisi Oiguslike satteid, mis takistaksid
garantiiteenuste ja tasuta remondi voimaldamist.

Juhud, millele garantii ja tasuta remont ei laiene:

1. Garantiikaart on valesti taidetud.

2. Toode valjus tddkorrast, sest Ostja ei jalginud kasutusreegleid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

3. Toodet kasutati tddalastel, kaubanduslikel voi toostuslikel eesmarkidel (valja arvatud
spetsiaalselt selleks ette ndhtud mudelid, mis on toodud juhendis)

4. Tootel on valiseid mehhaanilisi vigastusi vdi vigastusi, mille on esile kutsunud vedeliku,
tolmu, putukate jms. K&rvaliste esemete toote sisemusse sattumine.

5. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud patareitoite, vooluvdrgu voi akureeglite mitte
jargmine.

6. Toote vottis lahti, remontis vdi tegi muutusi konstruktsioonis isik, kes ei oleremondiks
volitatud; 1abi viidi sisemiste mehhanismide iseseisev puhastus jne.

7. Tootel on loomulikult kulunud osi piiratud kasutusajaga, kulunud materjale jne.

8. Toote sees voi valises klttekehas on katlakivi jaatmeid, olenemata kasutatud vee
kvaliteedist.

9. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud kdérged (madalad) temperatuurid véi tuli
kuumuskindlatel toote osadel.

10. Toote lisaseadmed vGi tarvikud, mis kdivad koos toote saadetise komplektiga (filtrid,
pesad, kotid, kolvid, potid, katted, terad, visplid, riivid, plaadid, torud, voolikud, harjad,
samuti ka toitejuhtmed, kdrvaklappide juhtmed jne) on vigastatud.

11. Defekt, mis on tekkinud ebadige toote parandamise tulemusena, mida ei ole
parandanud tarnija volitatud teeninduskeskuse septsialistid.

Mérkus: toode antakse remonti eranditult puhtas olekus.

Garantiiteenuseid ja remonti puudutavad kiisimuste korral poorduge firma
~Saturn Homme Appliances" spetsialiseeritud teeninduskeskusesse.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB
Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100

Telefonas: (8 5) 2438722
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WARRANTY COUPON

GB

When purchasing the product,
please require its checking before you;
BE SURE
that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the manu-
facturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading organiza-
tion, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier’s authorized service centers, au-
thorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of incorrect
installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as well as the
cost of fault diagnostics if necessary.

cz ZARUCNI LIST

Pii koupi vyrobku
zadejte o jeho vyzkousSeni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Zze Vam prodany vyrobek je dobfe fungujici a kompletni
a Ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zarudni list potvrzuje,Zze na Vami koupeném vyrobku nejsou ?adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predlozeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji nakup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na vyrobku)
a také v pripadech,které jsou uvedené v zaruc¢nim listé, naroky se nepfijimaji a zarucni
oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako origindl s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebi¢e musi byt provedena autorizovanym servisnim strediskem,
specialistou. V ptipad& poruchy v disledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je povinen
uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na diagnostiku
poruch.
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RU FAPAHTUMAHBbIA TANOH

Mpwv nokynke uspgenuna
TpebyiTe ero npoBepku B BawieM npucyrcremum,
YBEAUTECDb
UYTO NpoAaHHbI BaM ToBap NCNpaBeH U NOJIHOCTbIO YKOMIJIEKTOBAH,
rapaHTUMHbIN TaJIOH 3anoJIHEH NpaBuWJibHO.

[aHHbI rapaHTUiiHbIA TaloH NOATBEPXAAET OTCYTCTBUE KAKUX-MEB0 AeheKTOB B KymJieH-
HOM Bamu nsgenuu un obecneuymsaet 6ecrniaTHbI PEMOHT BbILIEALIEro U3 CTPos U34enus no
BMHE MPOU3BOANTENSA B TEUEHNE BCEr0 CPOKa rapaHTMIMHOro 06CyXnBaHus 1 6ecnnaTHoro
peMOHTa.

Bes3 npeabsiBneHVs AaHHOroO TasoHa, Npu ero HenpasBWIbHOM 3anofIHEHUU, NPU OTCYTCTBUU
pacyeTHOro [AOKYMeHTa, CBuAeTenbcTBytowero ¢akT MNOKYNKW, HapylweHWn 3aBOACKMX
naoM6 (ecnm oHM MMEKTCA Ha U3AeNnnN), a TaKXe B ClyYasX, YKasaHHbIX B rapaHTUMHbIX
ob6s3aTenbCcTBax, NPeTeH3nn He MPUHUMALOTCS, a rapaHTUiHbIA U 6ecnnaTHbI peMOHT He
npounssoanTcs!

[apaHTWHbLIA TanoH AeNCTBUTENEH TOIbKO B OpMIrMHaNe CO LUTAaMMOM TOPryloLwen opraHu-
3aunun, NOANUCHIO NpoAaaBua, AaToM NPOAAXW, NOAMUCHLI0 NOoKynaTens.

YcTaHoBKa CNOXHbIX 6bITOBbIX NPUHOPOB AOMXKHA OCYLLECTBAATLCA YNONHOMOYEHHbLIMU NO-
CTaBLUMKOM CEPBUCHbBIMU LIEHTpaMu, cneumanmctamMm. B cnyyae BO3HMKHOBEHUSA NOMIOMKMW MO
NpUYNHE HEKOPPEKTHOWM YCTAHOBKMN U3AeNns noKynaTenb AOKEH ONAaTUTb CTOUMOCTb Bbl-
e3na (Bbl30Ba) crneuManncTa, a B ciyyae HeobxoaAMMOCTM U CTOMMOCTb ANArHOCTUKN Heuc-
NpaBHOCTU.

UA FAPAHTIAHWIA TAJIOH

Mpw npua6aHHi BUpo6y
BUMarauTe mMoro nepesipkny Bawiil npucyTHocTi,
NEPEKOHAUTECD,
wo npoaaHuii Bam ToBap CnpaBHUM i LiIIKOM YKOMIJIEKTOBaHWM,
rapaHTiiHU# TaJIoOH 3aNOBHEHUI NPaBUJIbHO.

[JaHuni rapaHTiMHWA TanoH NiATBEpPAXYE BIACYTHICTb OyAb-akux AedekTiB y KynjeHoMy
Bamun Bnpobi i 3abe3nevye 6€3KOWTOBHNIA PEMOHT BUPOOY, O BUIALLOB 3 1aay, 3 BUHU BU-
po6bHMKa NPOTAroM BCbOr0 TEPMiHY rapaHTinHOro o6cnyrosyBaHHs i 6€3KOWTOBHOIO pemo-
HTY.

Bes npea'saBneHHs AaHOro TanoHa, Npy MOro HenpasWIbHOMY 3anNOBHEHHI, NpW BIACYTHOCTI
pPO3paxyHKOBOro AOKYMEHTY, WO 3acBigvy€e (aKT NOKYMNKW, NOPYLUEHHi 3aBOACLKMX MJOM6E
(AKWo BOHM € Ha BMpO6I), a TakoX y BUNaAKax, 3a3HA4YeHNX Y rapaHTiMHMX 3060B'A3aH-
HAX, NpeTeH3ii He NpPUNMalTbCs, @ FapaHTINHWIA | 6€3KOLWTOBHWI PEMOHT HE NPOBOAUTLCA!
[apaHTiiHWI TanoH AINCHUI TiNbKW B OpuriHani 3i WTaMnoM TOpry4oi opraHisadii, nianun-
COM npoasus, AaTo NpoAaxy i NiANMCOM MoKynus.

BcTtaHoBneHHA cknagHux nNobyToBMX NpUNaAiB MOBUHHO 3A4IMCHIOBATUCA YNOBHOBaXEHUMMU
nocTayanbHUKOM CEpBICHUMKU LeHTpamu, daxisusamMn. B pasi BUHMKHEHHS MOSIOMKMK 3 Mpu-
YMHU HEKOPEKTHOr0 BCTAHOB/IEHHS BMPOOY MOKyneLb MOBMHEH CMAATUTU BapTiCTb BUI3ay
(BMKNMKY) daxisus, a B pa3i Heob6XiAHOCTI i BapTiCTb AiarHOCTYBaHHS HECMPaBHOCTI.
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GARANTINE KORTELE

Perkant gaminj, reikalaukite Jusy akivaizdoje patikrinti jj,
ISITIKINKITE,
kad Jums parduota preké yra geros biiklés ir yra visiSkai sukomplektuota,
Garantiné kortelé yra uzpildyta teisingai.

Si garantiné kortelé patvirtina, kad JUsy pirktas gaminys neturi jokiy defekty ir garantuoja
nemokamg gaminio, sugedusio dél gamintojo kaltés, remonta per visg garantinio
aptarnavimo ir nemokamo remonto terming.

Jei nebus pateikta Si kortelé, jei ji neteisingai uzpildyta, jei néra jsigijimo dokumento,
patvirtinancio pirkimo faktg, jei pazeistos gamyklos plombos (jei jos buvo ant gaminio),
taip pat tais atvejais, kurie yra nurodyti garantiniuose sipareigojimuose, jokios pretenzijos
nepriimamos ir nemokamas remontas néra atliekamas!

Garantijos korteleé galioja tik originali su prekybos organizacijos antspaudu, pardaveéjo
parasu, pardavimo data, pirkéjo parasu.

Sudetingy, buitiniy prietaisy jrengimas, privalo bati atliekamas tik tiekéjo jgalioto
aptarnavimo centro, specialistais. Tuo atveju, jei gedimas jvyksta deél neteisingo gaminio
irengimo, gaminiui nebus taikomas garantinis aptarnavimas, o pirkéjas turi apmoketi
specialisto iSvykimo (iSkvietimo) iSlaidas, o jei bitina, tai ir gedimo priezasciy diagnozés
iSlaidas.

GARANTIJAS TALONS

Perkot preci, prasiet to parbaudit Jusu klatbutne,
PARLIECINIETIES,
ka izsniegta jums prece ir laba stavokli un pilnigi nokomplektéta,
garantijas talons ir aizpildits pareizi.

Sis garantijas talons apliecina, ka precei, kuru JUs esat nopircis, nav nekadu defektu un
nodrosina ierices bojajumu, kas radusies rafotgja vainas dé|, bezmaksas remontu visa
garantijas apkalposanas un bezmaksas remonta laika perioda.

Neuzradot So talonu, ta nepareizas aizpildisanas gadijuma, gadijuma, ja nav norékina
dokumenta, kas apliecina pirkuma faktu, rapniecisko zimogu parkapumu (ja tie ir uz
preces), ari gadijumos, kas noraditi garantijas saistibas, pretenzijas netiks pienemtas, un
garantijas un bezmaksas remonts netiks veikts!

Garantijas talons ir spéka tikai originala ar tirdzniecibas organizacijas zZimogu, pardevéja
parakstu, pardosanas datumu, pircéja parakstu.

Sarezgitu majsaimniecibas ieriCu uzstadisanu javeic ar pilnvarotiem servisa centriem,
specialistiem. Ja bojajums tika izraisits nepareizas ierices uzstadisanas dé|, pircéjam
jamaksa par specialista izbrauksanas izmaksu, vai ari traucéjuma diagnostikas izmaksu.
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GARANTIIKAART

Toote ostmisel
noudke selle kontrollimist Teie juuresolekul,
VEENDUGE,
et Teile miilidud kaup on parandatud ja taielikult komplekteeritud,
garantiikaart digesti tdidetud.
Kdesolev garantiikaart kinnitab, et Teie ostetud tootes puuduvad mistahes defektid ja
tagab vigase toote tasuta remondi, kui viga on tootjapoolne, kogu garantiiteenuse ja
tasuta remondi tahtaja jooksul.

Ilma kdesoleva kaardi esitamiseta, selle valesti taitmisel, arvestusdokumendi puudumisel,
mis tdendab ostu fakti, tehase tihendite rikkumisel (kui need tootel on), aga samuti ka
juhtudel, mis on toodud garantiikohustustes, pretensioone vastu ei voeta ning garantiid
ja tasuta remonti ei teostata.

Garantiikaart on kehtiv ainult originaalis, kaubandusorganisatsiooni pitseriga, muija
allkirjaga, milgi kuupdevaga, ostja allkirjaga.

Keeruliste kodumasinate parandamise peavad labi viima ainult selleks volitatud tarnija
teeninduskeskuse spetsialistid. Juhul, kui esinevad rikked toote ebakorrektse
parandamise pdhjusel, peab ostja spetsialistile védljasdidu (kutsumise) kinni maksma, aga
vajadusel ka veadiagnostika maksumuse.
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Saturn

WARRANTY COUPON ZARUCNI LIST TAPAHTWUIAHbINA TANOH FAPAHTIAHWA
TANNIOH GARANTINE KORTELE GARANTIJAS TALONS GARANTIIKAART

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.
TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/Aptnkyn/Modelis/Artikuls/Artikkel /Articol

Serial number/Sériové Cislo/CepuitHblii HOMep/CepiHnii
HoMep/ Serijos numeris/Sérijas numurs/Seerianumber/
Numar de serie

Date of sell/Termin prodeje/daTta npoaaxwu/[ata npogaxy/
Pardavimo data/ Pardosanas datums/ Muligi kuup&ev/ Data
vanzarii

Shop stamp/Razitko obchodu/LWTamn MarasuHa/LlLUTamn Marasuny/
Pardavéjo antspaudas/ Veikala zimogs/ Poe pitser/ Stampila
magazin

Seller’s signature/Podpis prodavace/l‘lo,anCb npoaasua/ Mianuc
npoaasus/ Pardaveéjo parasas/ Pardevéja paraksts/ Madja allkiri

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.

Podpis zékaznika, potvrzujici seznameni a souhlas s podminkamj
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence naroku
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanuck NokynaTtens, NoATBEpXAaloLas 03HaKOM/IEHWe U corna-
Cue C yCrnoBusMm 6ecrnnaTHoro CEPBMCHO-TEXHMUYECKOro obcnyxunea-
HUA M3[eNns, a TakXe OTCYTCTBME MPETEH3UNA K BHELWHEMY BUAY U
LBETY M3genus.

Mignuc nokynus, WO NiATBEPAXYE 03HANMOMEHHS i 3rogy 3 yMo-
BaMn Be3KOWTOBHOrO CEepBiCHO-TEXHIYHOrO 06CNyroByBaHHS BU-
poby, a TakoxX BiAcyTHICTb NMpeTeH3ili A0 30BHIWHLOrO BUrNSAY Ta
KOJIbOpy BUPOGY.

Pirkéjo paraSas, patvirtinantis, kad esate susipaZine ir sutinkate
su gaminio techninés prieziiros nemokamo aptarnavimo darby
salygomis, taip pat pretenzijy dél gaminio iSvaizdos ir spalvos
neturite.

Pircéja paraksts, kas apliecina iepazjS8anas un piekrianu servisa
ierices bezmaksas tehniskas apkalpoSanas nosacijumiem, ka ari
stdzibu par aré€jo izkatu un ierices krasu trakumu.

Ostja allkiri, mis kinnitab toote tasuta teenindus-tehnilise teenuse
tingimustega ‘tutvumist ja ndustumist, samuti ka toote valimuse ja
varvi vastu pretensioonide puudumlst

Semnatura clientului care confirma ca a a citit si este de acord cu
conditiile de garantie a produsului si ca nu are obiectii in legatura cu
aspectul si culoarea produsului.
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